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మదరాను = కి 
























చకచకా పెరగాలి.... 
చురుకుగా తిరగాలి... 


ఏడాదిలో ఎన్ని వివైలు నేర్చుకోవాలనీ , పాకాలి దేకాలి అడుగుల్లా 
వెయ్యాలి. ఈలోగా - ఈ యేడాదిలోనే బరువు లెట్టింపు ' పెరగాలి. 
పాపాయి ఇన్ని ననులు సాధించి చక్కబెట్టాలంపే తలిదర్యడులు 
ఆడుగడుగునా ఆదుకోవాలి. ఆజీ ర్రిచేని, పాప అరోగ్యం చదెబ్బతిన 
కుండా చూడడం తలిదండుల బాధ్యత, 

ఇందుకు అఆమృతాంజన్‌ లిమిపెడ్‌ వారి గ్రైప్‌ మిక్‌శ్చర్‌ అన్ని 
విధాలా తగినదవి డాక్టర్లు చెబుకున్నారు. అది హాయిగా ఉంటుంది 
చక్కగా వనిచేని తలితాలు చూవిన్తుంది. పాలనళ్లు మొలిచే నెలల్లో 
పావల కేమ్మాతం వాధలేకుండా చూన్తుంది. 

మీ పాపాయికి (వతి ఉదయం, అమృకాంజన్‌ లిమిెడ్‌ వారి 
గ్రైవ్‌ మిక్‌శ్చర్‌ ఒక టీ న్పూను పాటి వట్టండి. పావ తన వనులన్నీ 
చకచక _చక్క-బెట్టుకు చక్క-_గా పెరిగి తిరుగుతుంది 


్రియ్ధుొంబన్న 


లిమిటెగ్‌ వారి 


ఓల. శ్‌ 


/ మ... 


డా ఏ. నీ | 
స క న 
1 ఇ క న మ న. 


"“కయారుచేయువారు । ఆమృళాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ మ(ద్రామ:॥ బొంబాయి-!, కళకత్తా-! న్యూఢిల్లీ - 
కరగ /నూ1/6-1417 
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“కిందటియేడు నా హెర్క్యులిస్‌ 
మెకిలుకో సం మూడు రూపాయులరకంటె 
'తక్కువె ఖర్చు పెట్టాను” 










౮౧20రమమయుతి 120 |] 











వ్యు అంటున్నాడు మావాన్‌ విన్సాలి 


అదికూడా మామూలుగా జరిగే ఓవర్‌ హోలింగ్‌ 
కోసమే ఖర్చు పెట్టాను. 
ఈ రోజుల్లో తయారయ్యే వైకిళ్ళలో హెర్కు్యులిన్‌ 
అత్యు త్తమమెనది. ఇండియాలోనే చాలా పెద్దదీ, 
అన్ని హంగులూ కలిగిన కర్మాగారంలో ఇది 
తయారుచేయబడుతోంది. ఇందులోని, (వతి 
ధాగమూ ఖచ్చిశంగానూ న్యకమంగానూ వృంటుంది. 
అందువల్ల కొర్షిచెం జ్యాగ త్తతో నే హెర్య్య్యూలిస్‌ ను 
చాలాకాలం వాడుకోవచ్చు. 


'హెర్క్యులిస్‌ 
టగా, ' ఇది వట్టి సైకిలు కాదు 
బు జీవితకాలపు నే స్తం 





క్ష్‌ విర్మాతలు శే 
టి. ఐ. వైకిల్స్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా. 
అంధిళ్తూరు = మదరాను 


₹ 4౧౧౦౧15839 
 టుంయ్‌ 62 


లి 


ముచ్చటయిన 
శ్రీ వెంకటిశ్వరస్వావి బొమ్మతో 


(పకాశవంతమైన రంగులలో చక్కగా 

తయారు కాబడిన ఈ “గిఫ్టు బాక్సు 

వీడుకొండల స్వామిని అర్చించే కోటాన 

కోట్లు భక్రజనానికి ఆనందము కథించి 
తీరుతుంది. 





జ 


న్యూటన్‌ కన్ఫెక్టనేరీ కంపెని 


ప్రైవేట్‌ మికుడ్‌, 
చిత్తూరు (ఆంధ (పదేశ్‌) 
671 





ఈ నిండు కుండ” ఈ నల “చందమామను *క్సు 

జు. చని జలక్‌ మొర, నం, 

వ 0, తచ్చినది అసి చెప్పవచ్చును . 
“ఎల్‌, వెంకటరాముడు, సోమందేవల్లి 


య్యా,. “చందమామ ”కు కథ, లన్నీ పాత 
ండచుచున్నవి. ఆహ్లాదకరమైన కథలను 


జ! 
గ 
ధా టో 
న్‌ 
క 


ఓ 


(పచురిస్తారని ఆశిన్తూ ఉన్నాను, 


పి. వరహాలమ్మ, విశాఖపట్నం 


ర్మ 


శ ఖ్‌ ర 


ఇ 








అన్యోన్యంగా నుఖంగా జీవితమంతా గడపా 
అంటే పాఠకుల వర కట్టం చందమామ “ను 
చదవాలి, చదివి ఆనందించాలి. 
ఎా=మానుకొండ మాణిక్యమ్మ 
పద్మావతీదేవి, ఊలపల్లి 
ఈ నెల*చందమామ”*”* చాలా రనవ తరముగ 
నుండి అనుమిక్కిలి నంతోసము కలిగించినది. 
“ పభువంచన” (బే. క., * ఖలీఫాల సొత్తు”, 
దొంగల కొలువు ** (గుం. ఖీ. ], నిండు 
కుండ ” మున్నగు కథలు చాలా బాగున్నవి. 
జట! రాధాకృష్ణమూర్తి, విజయవాడ 





జలుబు, తలనొప్పి మొదలగు, 
బాధల నివారిణి 


“దొంగల కొలువు” చాలా బాగున్నది, *ోపార్వతీ 
కల్యాణము ') జం దమామోేకు వన్నె తెచ్చింది. 
కః నిండు కుండ ”” కథ వింటుంటే ఆలాంటి కథలే 
వినా అనిపించింది. 

---జి. సదానందం, బెల్లంపల్లి 
ఈ ఖృ ల్రీఫైాల సొత్తు 33 రచించిన వారిని అలాంటి 
కథలు కాస్తారన్ని మేము (పార్టిన్తూ వున్నాము. 


టి. సీత పెంటపాడు 





ఈ నెల “చందనూమ చూచేటప్పటికి నా 
మనన్సు నంజోషముతో ఊఉ ప్పాంగింది. కళదామాయ 
కలాంఖం * చాలా బాగుం౦ 


జరెక్‌+ 
ఆ 
నరుకులకు, గాయములకు, కాల్పులకు | 


పెటింది పేరు 
--కోలా నాగరత్నం, బొడ్డపాడు క 





“చందమామ లోని బొమ్మలు చూస్తున్నంత 
న్‌ు ఒకన న్యూస్‌ రీల్‌ చూస్తున్నట్టు వుంటుంది. 
చారి ఛాత్మక విషయాలు *ీచందమాను ”” 

రా సేకరించాను. నిజం చెప్పుకోవలిని వస్తై 


(“మామ ”కు వుజ్జీ లేదు. 
--అవ్వారు మునిశ్వ(రావు, వేగేశ్వర పురం 


లిటిల్స్‌ ఓరియంటల్‌ 
జామ్‌ అండ్‌ 

ఫార్మక్యుటికల్స్‌ లి, 
మదరాను-= 2, 


| 


1 





శ్‌ క్ష లె త్త కనే యాతు మ వం ంతేసాతం డు 


అమా 





క 5. 





క్‌ 


జ జ 


(521 
వు 


కక ఇజ్‌! 





క్క! 





మీ 23.109.౫29 7౬ 


ఛి 


న్‌ లీవర్‌ ఉత్చ 


హిందుసా 


ల! 


] 
ర 
1 
శ 
స 
. 
లే 








నంతా క న న నయన య న్‌ా ్శ 
ళ్‌ 


యార్చు నంచిక వెలున డింది! 


యువ 


(సచిత్ర మాసపత్రిక) 


విడి ప్రతి వెల రు.0-75 సాలు చందా రు.9-00 
మారుపేరు పెట్టు ఎట .వోలవరవు శిహరిరావ్ర 
మావారితో బజురుకి మాయా నశందగిం.ఇందిరాదేవి 
సముద్రపు వేట జూ. *రాదుకృవ్ణ! 
వాధికా స్వామి ఆ +' (వతిమూదేవి " 
ఆరని కుంపః ః మజా వద్భావతీ గంగాదల్‌ 
ఇవి గక 


చీకటిగదులు (సీరియల్‌ న పనిలేని మంగలి, నేనింతటివాజ్ఞి ఎలా 
అయ్యాను ?---తిండికి లేనివాళ్ళు, దేవుళ్ళ పాట్లు, సినిమా క్విజ్‌ 
మున్నగు అనేకమైన ఆకర్షణలు. 
1962, వ్యపెైల్‌ సంచిక ఉగాది (ప్రత్యేక సంచికగా రెట్టింపు 
పేజీలతో ఒక , రూపాయి వెలకు -ఈ.నెల 24&.వ .తేదీకే 
వెలువడుతుంది; మార్చి 15-వ తేదీలోగా . పైకంతో పాటు 
అర్హర్లు. పంపి, శాపీలు రిజర్వు చేనుకోవలసిందిగా' ఏజంట్లుకి 
మనవి చేస్తున్నాం. 





యు వ కార్యాలయ ౦ 


ప్లీక్‌ గారెన్‌ రోడ్‌ :: కూదరాబాదు-కే. | 
వ్‌, ఓ మా టక 





కంల టంనారా 

(అమ్మా, రాజూ వాళ్ల ఆమ్మ మాకు ఏదో . నేను చేనిన వంట అంజీనే ఇ నా ఫల. న 
తమాషా రుచిగల. దో వెలు పెట్టింది. 1 నచ్చటం లేదు. నేను వంట 'శేయ / 
టానికి తగననివ్‌స్తున్న ది. , 


, వంటవల్లొతియి వుండదు, 
బహుశః, నీవు వాదే నూనెనల్ల 
కాసచ్చు. ఇంకోసారి వండే 
టప్పుడు తుషార్‌ వనస్పతి వృవ 
యోగించి చూడు. 


మాలతి స్నేహితురాలి 
సలహా తీసుకున్న తర్వాత & 
సాం 7 ్ట్‌ రుచిగల వంటకాలు తయారుచేయటలోవి 
రహన్య మేమిటో మాలకికి కెలినీ 
పోయిందివ్వుడు. ఆదే తుషార్‌, పుషికరమైవ, 
రుచికరమెన వనస్పతి. 


1 విటమినులు కలిగియున్న వనస్పతి 
1 (ఏ,డ్కి విబమినులను కలిగియున్నది) 
శుగ్రీకరించిన తుషార్‌ నూనె 


1 యిరితకు ముందెప్పుడూ తిన 
లేదు. నిజంగా నీవు వంటలో 
కయి మాక మ 

1 . నాగ . - స్‌ | వ ఖ్‌ | ॥ 

తీయని? 5్‌ . నే 





సీ కండ ల్‌ 
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కాని ఇ-బ౩. ౨౯ 5 జజ 2న బనాని నాట విట [శ్ర 
- శజి దది క టి ఏక కాని డ్‌ విక గవ్వ గన 
ఖల 








జ 
ల 
ఇ న! 
శశ కజుఇ 52 

శక కక క కళళక కళళ 8313 క5ట టి టళ 422 


2 కయ. కక గ్రంటెాడె- టై కస్తుంకు అ 







న! 
న్‌ జ్‌ 
ని నం ఓ కి 
న క్ష ॥ న] 
క కక నాకు ఎక కుక ఇ ఇకక 1 జేంక్న్‌ 
కన్య ఎల క జ 6 5 ౯ 2 ఇత: క్యక్‌ = కన్యని క్యోక్పన్ను షై 
జ ( ॥ 1. కర జ ( 
ల న వై శ 
॥ 















చ్బ 
జ 
వు 


శ్‌ 


వై 


న న 
క. 





ఇక కొంటె బాలుని చక్కగా పోషందాలం పే 
మీకు చేశవింకా పవవృళడాలి ,,., ఆవగా ఆతనిని 
మీరు పరిజరంగానుు సొగమగాను వుందుటకు 
మళ్లీ మశ్టీ బల్జ్టలుతుకుతుందాలి. " . 

ఇంకా నయం, వన్‌లెట్‌ నన్ను కాపారురున్నది, 
దాన నమృద్దయిన నురగ ఆతవ బట్టలను దాగా 
ఉజృఠపరుస్తుంద్కీ మళీ మళీ వుతుకుటలో, ఏమా 
మూ (శ్రమలేదు, కఅదమెన వబ్బు లవణం ఆదే, 


ఖో 


చ్య్యూ రిర్లీ యందు రగత్‌ 
సింగ్‌ మార్కెట్‌ లోగల 
పెట్‌ క్రిక్ష యందున్న 
శీమతక్త కమం వార్వావె 
ఇరా చెప్పు చున్నది, 
"దిర్టలముకుటకు పన్‌ లెట్‌ 
వంటి నబ్బు మతవేవీలేదు, 
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66 గ్టైజ్రాల కథ “లకు పనికి వచ్చే కథలు పంపవలసిం 

శు దని మేము చాలా కాలం[కితమే పాఠకులను కోరాము, 

/ చాలామంది పాఠకులు తాము బేతాళ కథలు రాసి 
, వంపటానికి అనుమతి కోరార్సు కాని పంపలేదు. బహు | 
జ కొద్రిమంది బేతాళ కథలు పంపారుగాని అవి [ప్రచురణ ; 
యోగ్యంగా లేకపోయాయి. ఇంతకాలానికి పచురణ య 
ం్‌ యోగ్యమైన కథ వచ్చింది. ఈ సంచికలో దానిని 
ళా బేతాళ కథగా వేస్తున్నాము. కథ పేరు “తగినపూజారి.” న 
స మ్‌ రాసినవారి పేరు ఆమంచర్ల (పజ్ఞాపార మిత, ట్ట 
య ఈ సంచికలోనే "భూతాలు చేసిన పెళ్ళి” అనే స్‌ 
యం. దీర్షమైన అరేబియాదేశపు కథ (పాఠరంభ మవుతున్నది. లీ 





ఇది మూడు నంచికలలో ముగుస్తుంది, 








మార్చి 1962 £ సంచిక 3 


కాశ 








అలెగ్జాండరు ఇంకా పంజాబులో. ఉండ 


గానే, కి. పూ. 326 లో. సింధు దిగువ 
తోయలోని (బాహ్మణులు జనాన్ని రెచ్చగొట్టి 
విదేశీయపాలకుల పెన పెద్ర పితూరీ .లేవ 
పీశారు. శాని అలెగ్జాండరు చేత నియో 
గితులైన పాలకులు 'దీనిని అమిగదా ాశ్కారు, 
అయిజే ఈ యవనపాలకుల మథ్య చీలి 
కలు వర్పడసాగాయి, పశ్చిమ పంజాబు 
పాలకుడైన ఫిలిప్పోస్‌ అనేవాడు (6. పూ 
త2శ్మ లో హత్య చేయబడ్రాడు. మనకవపహాంు 
తమ ఆఇకమణలో ఉన్న భారత్మపాంతాన్ని 
పంచుకునేందుకు కిచులాడుకోసాగారు. 
వారి మధ్య గల వైషమ్యాలను అధారం 
చేనుకుని పరపీడకులను పారదోలి, దేశాన్ని 
దాస్యం నుంచి విడిపించినవాడు చం[ద 
గుప్తుడు. ఇతనిది మౌర్యవంశం,. ముర 


ఇతసికి తల్లిగాని, నాయనమ్మగాని అయి , 


ఉండవచ్చు. ఆమె ఒక .నంద రాజు భార్య 


అని చెబుతారు... ఈమె పేరనే మౌర్య 
వంశం ఏర్చడిందన్‌, ఈమె శ్నూద స్త్రి 
కనుక మౌర్యులు శూదులని ఒక స. 
అయిత మౌర్యులనే సూర్యవంశపు కతి. 
యులు పిష్ఫలివన రాజ్యాన్ని పాలించినట్టు 
పురాతన బౌద్ధవాబ్బయంలోొ చెప్పబడి 
ఉన్నది. ఏమెనప్పటికీ చందగుప్తుడి నాటికి. 
మౌర్యులు చాలా దైన్యస్థితిలో ఉన్నారు. 
చం్మదగుప్తుణి పసితనంలో. పెంచినవారు, 
కేవలం ఆటవికులూ, వెటగాళ్ళూనూ.. 
చం[దగుప్తుడు క్మురవాడుగా ఉండగానే 
అలెగ్జాండరును కలుసుకున్నాడు. అతని 
దర్పమెన మాటలకు .అలిగ్‌ అలెగ్జాండరు. 
అతన్ని చంపమని ఉత్తరు విచ్చాడట. 
చందగుప్తుడు వింధ్యవనాలకు పారిపోయి... 


(ప్రాణాలు దక్కించుకున్నాడు, 


_ తరవాత తక్షశిల నుంచి పాటలీపుతానికి. 
వచ్చిన చాణక్యుడు (కౌటిల్యుడు) అనే ఒక. 





“ఆ. ఎం ఈ చందశువ చమూొర్యుడు' '' , 
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అధరాల రాంరాం ధచాంాంకంరనారారాతనో 
ట్‌ పక ల్‌ న ళ్ళ త్రీ క తక బే న, త ల్‌ు ల 


బన్నప. నందరాజుల చేత. పళొభవీద స 
పొంద్కి ఉ్యగుడై * వింధ్యవనానికి వచ్చి, / నా 
అక్కడ చందగ్గుప్తుడి పరిచయం పొంది. 
అతని ద్వారా తన పగతీర్చుకున్నాడు. చంద , ౯ జీ | 
గు ప్త చాణక్యులకు ఎక్కడో తవ్వుతూంకు రసి న. 
ఒక నిధి దొరికిందట. ఈ నిధితో చంద, గంట 
గుప్తుడు కొంత సెనను కూర్చుకుని సందు, 
అతో యుద్ధంబేసి, నందవంశం నిర్మూలించి _( 
మగధ సింహాసన మెక్కాడు. ఆతరవాత శ. 
కొంతకాలానికి అతను యవననాయకులతో స్త న్‌ 
యుద్దం నే సాగించి ఉండవచ్చు. ప 
ఒకటిమా(తం నిజం: కీ. పూ. 321కే | స ీ 1. ఏ లే 
సింధునదికి తూర్పుగా ఉండే (ప్రాంతంలో ల లాం శీ 
యవనపరిపాలన' అంతమయింది... 313 ' నంతరం బాబిలన్‌ పరగణాకు రాజయాడు.. 
నాటికి చందగుప్పు డు మాల్వదేశాన్ని వశ తన సామా జ్యాన్ని మధ్యధకాసము.ద, శ 
పరచుకున్నాడు. అతని సాామాజ్యం పడ తీరం నుంచి సింధునది వరకూ విస్తరింప (| 
మరగా సౌరాష్ట్రదేశం వరకూ వి స్తరించింది. న త్తం న... 
చంద్రగుప్తుడు 24 సంవత్సరాలు పాలిం కనా స 
చినట్టు మన పురాణాలూ, బౌద్దసాహిత్యమూ ' _ హం. 
చందగుప్తుడితో సంధి చెనుకున్సి చంద. 
కూడా చెబుతున్నాయి., అతని ఆఖరు రోజు గుప్తుడి : వద్ద 500 ఏనుగులు. పుచ్చుకుని 
లలో మౌర్యస్మామాజ్యం వాయువ్య [ప్రాంతా యాల కొంత... [ప్రాంతమూ, కంద ( 
నిక విస్తరించింది. హారమూ, _బలూచిస్టానమూ మొదలైన "- 
ట్స్‌ ఇది ఎలా బదగిందంటే నై ఇలెగ్జాండరు వి సృృత్మషాంతాలను "చంద్రగుప్తుడి పరం 
కింది సేనానాయకులలో ఒకడైన సెల్యూ చేశాడట. ఈ సంధిని, బలపరచటానికిగాను = న 
కస్‌. అనేవాడు అలెగ్జాండరు పా సెల్యూకస్‌ రయ న మడ్ద జీను: || 


మరం చందస్రూమ ౫ పూ 


శా 


న్న 








బ్రా శల లన తలల త వతం తంల 


కోవటమేగాక పాటలిపుుత రాజథానిలో తన 
శాయబారినికూడా ఉంచాడు. 

చం్మదగుప్తుడు జైనమతం స్వీకరించా 
డన్మీ ఆయన తన రాజ్యాన్ని వదిలిపెట్టి 
మైసూరు రాష్ట్రంలోని (శవణబెళొ ళలోతన 
చివరిరోజులు గడిపాడనీ జైనులు చెప్పారు. 
కాని [గీకులు చెప్పేదాన్నిబట్టి చూస్తే చంద 
+ గుప్తుడు -బలులు మానలేదు, జైనులు అవ 
లంబించే అహింసా విధానాన్ని అవలంబించ 
లేదు. ఆయనకు. వేట అంకే చాలా ప్రతి 
కూడానూ. చందగుప్తుడిలాగే ఆయన కుమా 
రుడు బిందుసారుడ్తూ మనమడు 'అశో 
కుడూ కూడా వేట తమకం గలవారు, అయి 
నప్పటిక్తి చందగుప్తుడు జైనమత;' స్వక 
రించరుండానే అ మతాల్ని [పోత్సహించి 
పోషించి ఉండవచ్చు, 

చందగుప్తుడు రాజైనది [కీ.పూ. 326లో 
గాని అటు తరవాతగాని అయిఉండాలి. 
చందగుప్పుడి అనంతరం అతని కొడుకు 





బిందుసారుడు మౌర్యస్నామాట్టు అయాడు, 
ఇతను [కీ.పూ. 302లో గాని ఆ తరవాత 
గాని రాజై ఉండవచ్చు. 

బిందుసారుడు 25-28 ఏళ్ళ మధ్యకాలం 
పాటు రాజ్యమేలాడు. ఇతనికి " అమ్మిత 
ఘాతకుడు *”* అన్న కీరుదు ఉండేది. ఇతను 
తన తండి సంపాదించిన స్నామాజ్యాన్ని 
పెంచకపోయినా తరిగిపోకుండా నిలబెట్టు 
కున్నాడు, తక్షశిలలో ఒక పితూరీ సాగితే 
బిందుసారుడు దాన్ని విజయవంతంగా 
అణచగలిగాడని ఒక గాధ ఉన్నుది. ఇతని 
కాలంలో ఉత్తర హిందూ స్థానంలొ చాలా 
ఖభాగమూూూ దక గ్రానులో కొంత భాగమూ మగథ 
స్మామాజ్యంలో చేరి ఉండేది. కళింగటేశం 
మ్మాతం స్వతంత్రంగా ఉండేది. 

బిందుసారుడు కూడా తన తండిలాగే 
యవనులతో సత్పంబంధథాలు నెరపాడు. 
సెల్యూకస్‌ కుమారుడికీ ఇతనికి మధ్య 
స్నేహపూర్వకమైన ఉత్తరాలు జరిగాయట. 


[2 న! | 
| త గట ' 1. 1 ంం |, ॥ 
తా. 
ఆన్న స్టో గ్‌ 
౧ 
| 


కలనా కు జము 





ఉందు డొక దినమందు ఏకాంతముందుండి 
చెంత (వాలిన ముద్దు చిలుకతో నిట్లనెను క 
“ మన నందనమునందు మన్మథుడు రతి తోడ 


శ 


పూల పొదరింజ్లలో (పొద్దు పుచ్చుచునుండు. 


నీ వేగి ఓ చిలుక |! దేవేందు డిదె నిన్ను 


పిలుచుచున్నాడంచు పలుకు ముద్దులుగులుక ; 


నీ రాక కిర్చదుండు కోరుచున్నాడనుము, 
వేయి కన్నులకోడ వేచియున్నాడనుము.”” 


అని పలుక దేవేర్యదు నానతిని తలదాల్చి 
చిలుక జివ్వున నేగి చేరె మన్మథుకడకు ; 
అత డపుడు (ఏయురాలి యడుగులకు పాఠాణి 
అలదు చుండగ చూచి పలికినది యా చిలుక. 


చిలుక పలుకాలించి శీమముగ మన్మథుడు 
చేత నొక పూముల్మి చెజుకు విల్లును దాల్చి, 
చెంతనుండిన రతికి చెవిలోన నెదొ చెప్పి, 
[పెయ వనంతుని గూడి పయనమై విచ్చేసె. 


న్న 


న్నా ళా 





అతనికి ఇంర్మదుండు అక్ట్ర్రపాద్యములొనగీ 

“ దేవకార్యం టబొకటి నీవలన కావలయు ” 
ననిసంత మన్మథుడు, * ఆనతిమ్మో ఇంద! 
ఎల్ట కార్యంబైన ఈ జెట్టి నెఅవెర్చు. 
ఎవడైన నీ పదవి కెనరుపెట్టగ తపము 
చేయుచున్నాడేమొ చెప్పుమో దేవేంద! 
ఒక్క వూముల్మితో చక్కజబేయుదు వాని, 
ఆడుదికి లోబడిన లేడి బేతును వాన్ని 

పడతి యెవ్వతె నిన్ను కడకంట కన్లొనక 
మిడిని పడుచున్నచో నుడువుమో దేవేర్యద | 
పువ్వుటంపజు మీద పొరలించెదను దాన్ని, 
తమికాల్పి నీ చరణదాసిబేతును దాని. 


నీదు వ్యబాయువము నింపాదిగనుగాత ! 
ఎల్లవారల గెల్లు ఈ చెజుకు విలుచేత ! 

ఒక వనంతుని నాకు ఒప్పగించిన చాలు 
శివు నైన గెల్లు నన్నెవడడ్డగా జాలు ? ”” 


ఉత్పల నత్యనారాయణాచార్య 


౨ | 


ఇ ణా 
ల్‌. ము నా 


క & 1 తె న్‌ జ్‌ శ్లో ॥ కల క్‌ 3 
అతత నటనే వసే తు యి తీ వటి ఆ ఈటీ శ చజపననీ ట్‌ తతత నే వ సమయెనే 


శ - 
జ! 
'ై 
కు 
జ 
నీరనారారాామారాయాాయాయాయాహమాతాకా 
ే జ్జ ఇ జి న చ్లా జ లా లె శే ము 
క లా త లా. గ్‌ పాకు తం నం 
నొ యా. న్న అవమాన... అ నానో ణన తన్‌ లా నాన్‌ 


పార్వతియు శివుచెంత పనులు'చేయుచునుండె. 
ఇది యదను నీ వేగి యివ్రఖిని కలుపుమూం్చా.. 
మూడు లోకొల కిది ముఖ్యమగు పనినుమ్ము ; 


వింతపోటరి వీవు విజయమగు. నిక పొమ్ము, 


౨ వెంట సాయము ఈ వనంతుడు వచ్చు ॥ 
కార్చిచ్చునకు పె్టగాడ్చు తోడ్పడినట్లు 3) 
ఆని పలికి తాంబూల మతళతని చేతను పెట్టి, 
పనిచె నియ్యదుడు శుభంబనుచు వీపును తట్టి, 
= ఒక) కణము మేరుని వదలి. 


ఇ 
(ట్రై 


ఆయమ కుడికన్నదరెను, 
ఆందోళన కలిగించెను; 
కాలి [కింది శేల యొరగి శ్‌ 
కదలినట్టు'లనిపించెను | 





కారణమ్ము లేకుండగ 
కన్నులలో నీళ్ళూరెను; 
వెచ్చని నిట్టూరువులకు 
'తలపోయృశివుడై న గైలుపజాలడు నిన్ను, 
తారకానురు జంపదగిన మొనకాడొకడు , అంతలోన, మరుని చూచి 
"పార్వతీశర్వుఅకు (పభవించు ననె్యబ్రహ్మ; _ ' , అ్నితముతో నామె లేచి, 


(బహ్మ వాక్యం బెప్పడు వణ్‌వోదు, ఆది నిజము; అంతసేపు ఎ£నుంటివి ? 
కాని యా శివుడిపుడు కఠిన తపమందుండె. ఏమి జరిగె నని యడిగెను, , 


కి 

జె ం 
ఖ కు వ జా ఇ ల్‌ శూ ఫనా. 0 వరా ట్ట బ్‌ శ బిక్ష ల ॥ |! సో షు 

౬ స్ట్‌ ం ఖ్‌ క్‌ న 1 జః త ఎ స 

ము? క [ా జా 
| ఇ క 
కి డ్‌ జ 
జల గ న్‌ 6 ళ్‌ క్‌ ఫె 


శః ఇ 


క క్ష ట్ట లు క్‌ గ ల ఖా 


రి ళ్‌ వ క్‌ స్తే నో కీ న 1 లో | గ రి గా క లాక్‌ ణి భి క్రి ॥ 
ల జీ విన బుడి మాతను తేట తథా. టు చేయే ునమేపరి.యములయుప స అరటిం ఉక! 


ల క! / 


క! 


లలి. త 
గ క లం 2 
టం 





ఇ ఇళ స్‌ టం 
2 న ట్‌ ముల ర క ఖ్‌ క్క 
॥ టై. చి త్య ల నం న్‌, న! 
శ గ్‌ గ ౯. ॥ క ఇ టల ఖో లో చ్‌ , శ్‌ 
శ న ల! వ తి సి భగం అ తంత త. 
ః న శే గ 7 శ్రి త ౯ గే పై ణే య పాలే శ 6౪9 కం ం-*ె, 
ఖై జ య ఖై న్‌ జే ళా ఖై శ్‌ ( జి క య శ్‌ కి కర్త గా శా ౩౦ 
గతే 1 ్స్‌ గ = న టీం లు న్‌ లే |) చి లి బే ఈ 
ళ్ర థ్‌ క్‌ 1 చ చ శాల స్నా క ౩2 ౧౯ జ నై జే 
గ వం శ ళీ గతి.” థం జీ భర్‌ ర 
గ్‌ ఫ్‌ శి చ.”! క స స త షన న న 
చి త రం ఇవ శ్ర ళం కన్తో హంస శి శత లనే 
షే సే శ్రే 0 ల అ శ స లు ఛనసే 6.8 ౮8 క స కే * నడా 
న 3 న క ద న 2 వ ణ్‌ . లి గ్రే టప 
లై జే జ్ర జ్యో బ్‌ గే శ్ర [న | స్ట ల ఇ క్‌ి జలే ళీ ఫ్‌ లో (ర న్‌ జ్యే 6:2 శ 
న ర లం ౩ వ (ఈం. తం ర ఈ ఇం టం 8: న శే క 
నా? ౧ తె గీ హై ఓ సళ 0 చో స. అల” గే ౭ ఈం 
ఎ శ ఆతి శరం ణే శ ఈ, ఏట శ ఓ జ లై న్‌ [= 
ల్‌! 13 చే శా 9 అ గ రే వ ఈ ట్‌ చ వా భలే 
శా ధా లే శ్రీ చె ము రు కట్‌ ॥ టా ఖ్‌ కర్తే గ్‌ క న యు 0 క్ల శే ే శ్రే | గ్‌ వ శే జ శె 
ణి ఖై యం చె క్‌ ఇద్ర గి ళ్‌ [గి ( ] షం (| కై లి ఇక ల్‌ క శ లై వ యీ బై ల 
| "ఖై గ్‌ ॥/ ] న్య _ శ ఖా ళశే3 | ్రె ణి శా ౧0 లే చి న న ష్‌ ల క్ష ౧ € ర ౮ న 
ళా హా ఛ్‌ లై లా స ఖే బై ఖే ఛే రా ఖే స్‌ న్న లీ అ గ్‌ ఆ శి న, ర ॥ యే ఖే 
గ ల ఉక గి ఉనే స్త న నల తాట కన ప నం. 
శ. 4 ఉా స వ ౩3..*1 3 ఖై గ్రే క న ౧ ౩ 8 €3 జ గస గలే వి "వి లి 





బు! 


బై! 


అన్నారని 
లై 


న స్‌ 
క్‌ 


జా త్‌ 


టా న్‌ మ ఇ జ కా 
ఖీ 
జ శోన్ల 
నీ 
అతా ణా ట్య న్‌్‌ 


టో 
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ఫీ 


కక్క 


స 
ఇ 
శ్‌ 


కక 


. 
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వం 
కక్ష 
నా 


ల్‌ 


! 


టే జీ ప్న 


గ్‌ 
మానో 


స క 
క 
వ్‌ 


నన్‌ 


డా 


న. 


టా 


వ్‌ వ ఇ ట్‌ ల లా ళు 
ట్‌ న్‌ు క్‌ ల్‌ ల కా + ్క్‌ క అ కం నా 


తమా జాతా. 'వాయనానా 


నే నలిగి చూచిననె నిలుపలేనేలేవు, 
నిటలాక్షు- కట్టెదుట నిలువనేర్తువె నివు ? 
వలదు వలదో నాథ! బలవద్విరోధంబు ” 
అని పలుక విని నవ్వి-ఆమె కిట్లనె మరుడు 


“* కాము శక్తిని నీవు కనియు నిటులాడెదవు ! 
(బహ్మచారిగనున్న భవుని గని ఓడెదవు! - 
చిత్తవృత్తులుగలుగు స్ట్‌ వురుమ లెల్లరును 

, * కామ వశులగునట్లుగా (బహ్మ వర మిచ్చె, 


శివుని గొప్పగచేన్‌ చెప్పుచున్నావేల ? 
నన్ను జబఅహీనునిగ ఎన్నుచు ఎన్నావేల? 
గివుడు మును మా జనకు స్త్రీ వేషమును చూచి 


వెంటబడినా డన్న విషయమ్ము మజచితివ ? 


అఖిల నృష్టకి హేతువైనట్టి కాముడను్సు ; " 
రసికజన నుమనోభిరాముడన్సు కాముడను, 
భయపడక నా వెంట బయలుదేజుము నీవ్ప, 


పార్వతీశర్వులకు పరిణయము సేయుదము” 





ఆలా ము నా ల్‌ బాకీ” 


అని పలికి మన్మథుడు తన నతిని ఒప్పించి, 
శివు తపోవనమునకు .-చేరదలచుచునుండ్య + 
ఆ వనంతుడు ప చ్చి, 6 దేవ]! బదిగో రథము, 
మీనకేతన మెతి మీ కడకు తచ్చితిెని. 


ను. 


క 


జగ్‌ 


జ క ఆటం ర రల బి ల చం క డో చ 
ఎజ్జ్బ తామరపూలు ఈ రథము చకాలు,; 
జి 


గొప్జెంగి పుఫవమి క రతిరాజ |! 
లా పెట్టితిని,” 

అని పలుక రతిరాజు హ కార్దమున రథమెక్కి 

చశేయూతనిడి రతిని ని చేర్చుకొనె పటన 


వా 


( 
త. 
ఛకనాాకమి: 
శ 

మ 
ల. 
ఖా 
అల 
లా 
చాలక 
ఆ 
ల జాతా! 
కార్త 

వాన 
ఇనా 

వే 
న్‌్‌. 

లా 


| 
, యటం. 
౯. 





సప 


జ. కా గాక అ న్‌ఖు' 
డు పుల్లలతో మూయించి, 


న! 


ప 


చమురుతో బాగా తడిసిన ఎండుపుల్లలూ, 
అకలములూ క్షణాల మీద నిప్పంటుకుని 
పెద్ద జ్యాలలతో ఓల మార్గాన్ని కప్పివేసినై. 
చూస్తూండగానే నల్లని పొగ గుహసం౦తా 
ఆ[కమించింది. రాజగురువూ, సేనాన్సీ, సైని 
కులూ గుహ బయిటికి పరిగెత్తారు. 

'““ గురువర్యా, మీరన్నట్టు మాంతికుడు 
బలంలో ఎక్కడో దాక్కుని. వుంటాడు. 
వేడు తప్పక ఈ మంటల్లో పడి ఆహుతి 
అవుతాడని నా భయం,” అన్నాడు సేనాని, 





వెంట వచ్చిన (బహ్మపుర సైనికులు (బహ్మదండి మార్మతికుడి కోనం, 
కా అంకా గాలించి, చివరకు. కాలభైరవుడి వ్మిగహం కిందవున్న బిలాన్ని కనుక్కు 
రు. వాణ్ణి ఊదర పెటి బయిటికి రప్పించేందుకు రాజగురువు, బిల ద్వారాన్ని 
డు వాతి మీద చమురుపోసి నిప్పు పెట్టించాడు. తరవాత---] 


రాజగురువు గుహలో మరింతగా కమ్ము 
కుంటుస్న పాగకేసి చూస్తూ, "వాడు అంత 
తేలిగ్గా చచ్చేరకం కాదు. వాడికి ఆ బలంలో 
నుంచి బయటవజేందుకు మరోమార్ధం 
తప్పకుండా ఫపుంటుంది. వా డెక్కడో ఒక 
చోట కొండ మీదికి తేలుతాడు. సైనికుల్ని 
కాపుంచి, వాడు తల బయట పెట్టగానే 
పట్టుకో మని ఆభ్జాపించు,” అన్నాడు. 

రాజగురువు యిలా మాట్లాడుతున్న సమ 
యంలో (బహ్మదండి మాంతికుడు మచ్చల 





కచ ౦దవమా-నుోే 





ఇట త 4 ప్రకట న పకి. 








మౌ ట్రా డుకు౦టూ 
శబ్దం 
కానివా "ఖు తన నను 
ఏహాలోకి ౭ రానివ్వదలచలేదని వాడు [(గహిం 
చాడు. “ హుం యిదా మీ ఎత్తుగడ ! నన్ను 


8 లు. కలీ | నజ వ్‌ న 4 
థతటం వసిగటాడు. తను చేసిన 





కేమి తెలును ఉందడేలి 








(బహ్మపుర సైనికులకు బందీనిచేసి, రాకాసి 
సంపదలను 
చూస్తున్నారా ? 


లోయలో వున్న అమూల్య 


టొంగిలించాలని పిల్లకాకి 
సులో అనుకుంటూ, మంఅఉదండాన్ని ఎత్తి 
రాతి మీద బలంగా కొట్టి, “ఒరే (దోహ, 


శిష్యా | 0న ఆ గొద్డకాపరీ గుహలోవున్నా 


రని నాకు తెలిం. క్‌ు కళ వ? గై 
నా మహ రితో మిమ్మల్నిద్రర్నీ ఈ క వరా? 
భస్మిపటల౦ చెయ్యమంటార్హా రాతిని 


పక్కకు జరుపుతారా ₹” ఆని కేక పెటాడు, 


క్‌ తై 
ఆ కేక వింటూనే కేశవుడూ, జయమలూ 
లా 
కూడా ఉలిక్కి పడ్రారు. జయమలు అంత 
- ల! ట్రా 
జాతా 1 అ కక అవ్‌, క కా స్స్‌, నా న 
ల్‌నే తేరుకుని, 595 వ్వా ఆ దుర్మాఖబ్జుంచి 
|| వ్‌ 
మున కెలాంటి (ప్రమా దమూరాదు. (బ్రహ్మ 


పుర సైనికుల వెంట వచ్చిన ఒకడు వాడి 
మం[తశ క్రని హరించి, ఎప్పుడో నోరు కక్పై 


కాడు. వాణి సెనికులు తప్పకుండా పట్లు 
భై కాలు 


| 


ణే 


జో జ్‌ 


కుంటారు. మనం యిక్కడ దాక్కున్నా 
మనేది |బహ్మదండిగాడికి తెలిసపోయింది 


గనక, వాడు పగ సాధించేందుక్కు మననీ 


టిసాడు. కనక, మనం 


కం జాతో స్టే 


[ 


రేగ 


(2 


నన 


సెనికులకు ప 
యిక్కఖించి పారిపోవాల్సి” అన్వాడు. 
అ్‌్రి చలు 

జయమల్లు చెప్పింది కేశపుడికి సవం 


రి 
గానే కందంది, 


కాన్మి అన్ని వెప్పులా 


దెబ్బ 1 అని మన' 


న. 








సనికులు తమ 
పోవటం ఎలా? 
ాథాత్రుగా గుహ వెనక భాగాన్నుంచి 


న్‌ ఇల్‌ న్‌ు ఇక జ? మ్‌ క 
కోసం గాలినుండగా పారి 
అజో 


శ పెద్రగా దగ్గిన ధ్వని, 
ఆ వెంటనే * అయ్యో, నా ఉ(గ్రభైరవుఖై 
పునాది నుంచి పెళ్ళగించి అవతల పారే 
శారా? ఏమిటి పాగ? చచ్చాను, చచ్చాను | 
బలలలో నుంచి బయటపడవలసిందే! రాజ 
భటులకు చిక్కి నానా హింసలూ పడవల 
రాసిపెట్టివున్నది. హాం రక్షకా, 
కకలు 

కేశవుడూ, జయమల్లూ విన్నారు. 

“* సనికులు 
(బహ్మదండిగాణ్ఞి ఎలుకసు కలుగు 
లాగినట్టు లాగబోతున్నారు,. 


సిన యోగం 
కాలఖెరవా [” అంటూ 
బిలమార్లాన ఎదో ఊదర 


అ మళ 
బుస 
=. 


నాకు వి శ 
అంటూ (బహ్మదం అడి పెద్దగా హుంకరించి 
తెరలు తెరలు బసకు; “' ఈ, బలం 


మారం నాకు 


క్‌ 


వెళ్ళితే వ్‌న్ను సెనికులు 


ఖ్‌ 


తలుసు. అలొ 
తప్పకుండా పటుకుంటారు, ఇక్కడ 
జ్‌ దు శ 

పొగలో చిక్కి ఊపిరాడక చచ్చేకన్న, అదే 


కొంత నయం. కాని, పైనికులకు మీ రెక్కడ 





పెట్టటం 


దాక్కునివున్నారో చెప్పి, 


చందమావు 
ళన 





వం న 
చేత చితవథ చేయిస్తాన్ను” అన్నాడు. 

ఆ వెంటనే మాంతికుడు గుహ వెనక 
భాగాన్నుంచి వెళ్ళిపోతున్న నూచనగ్గా 
కాళ్ళచప్పుడు వినిపించింది. జయమల్లుకు 
న అన్నంతపని చేస్తాడన్న భయం 
కలిగింది. ఆతడు కేశవుణ్ధి కూచున్నచాటునే 
వుండమని చెప్పి గుహ ద్వారం దగ్గిరకు 


వచ్చి బయిటికి తొంగిచూశాడు. అతడి 
దృష్టికి దూరంగా ఎక్కడో ఒక సెనికుడు 
ది ్లై న. 


ఒక బండరాతి మీద నిలబడి వుండటం కని 


బు 


పించింది. వాడు గుహ కసి కాక మరో 
వెప్పకు చూస్తున్నాడు. 


| త్‌ క 


ఉన్‌ నీ 








జయమల్లు చప్పున గుహలోక్తి'' వెళ్ళి, 
“శేశవ్వా మనం పారిపోవాలంకే యిటే 
మంచి. అదనులాగా కనబడుతున్నది. 
(బహ్మదండి, సైనికులకు మనం దాక్కున్న 
చోటు చెప్పేస్తాడు,” అన్నాడు. 

కేశవుడు 
మల్లు వెంట గుహద్వారం దగ్గిరకు వచ్చాడు. 
అంతలో దూరం నుంచి 
బడింది. (బహ్మదండి మాంతికుడి గొంతు 
కంచులా మార్మోగుతున్సది. సైనికులు 
, కేకలు పెడుతున్నారు కేశవుడూ, జయ 


చప్పున లేచి నిలబడి జయ 


పెద్ద కలకలం విన 


మల్లూ ఓ తృటికాలం నిశ్చేస్తులై వమి 
చ ఆని ఆలోచించేంతలో, చేత 


లలు తరలి 





కత్తి పట్టుకుని" ఒక సే ఆం 
నుంచి బయిటికివచ్చి, గుహ ముందున్న 
మచ్చల సింహాన్ని చూస్తూనే టక్కున నిల 
బడిపోయాడు. 

“ఇడుగో, మీ అయ్య, కేశవా అన్నాడు 
జయమల్లు. కేశవుడు ఆశ్చర్యంగా తండి 
కేసి చూశాడు, జయమల్లు చెయ్యి ఊపుతూ, 
“ సింహం నిన్నమీ చెయ్యదు, భయంలేదు, 
ర్హా” అంటూ పలిచాడు. కేశవుడి ముసలి 
తండి చుటూ ఓ మారు కలయచూసి, 
రాళ్ళచాటుగా నక్కుతూ ,గుహ కేసి 
రాసాగాడు. 

దూరంగా అప్పటివరకూ పెద్దగా 
మంతం పఠిస్తున్న (బహ్మదండి మాంతి 
కుడి గొంతు చప్పున ఆగిపోయింది, అత 
డకి ఎదురుగా రాజగురువు కనిపంచి, 
కమండలం లోంచియింత న్‌రు తీసి గాలి 
లోకి విదిలిస్తున్నాడు. అది చూస్తూనే 


మాంతికుడికి నో నొక్కుకుపోయినట్ట 
యింది, “' హాం కాలఖెరవా, నువ్వే నాకు 


దిక్కు !”” అంటూ (బహ్మదండి వున్నచొటనే 
కుప్పగా కూలిపోయాడు. 

“ కాలభైరవుడికె దిక్కులేక, రెండుగా 
ముక్కలె గుహలో పడివున్నాడు. ఇంతకూ 
ని పేరేమిటి, మార్మతిక శిరోమణ 1” అంటూ 


మా ము పహతారారలంయారల 2 











టై! 


కరు 


చక్తావా “షమ 


భ్‌ 
ల 


న! 


న. 


జు 
గ! వం 

ఆల్‌ 

వల గా 
ణా. నా నవా 
"జీ క్తి లు. 











రాజగురువు చిరునవ్వు నవ్వుతూ గబహ్మ 
దండిని సమీపించాడు. 

రాజగురువునూ, అతడి వెనక కత్తులు 
పట్టివున్న సైనికులనూ చూస్తూనే _బహ్మ 
దండి మాంత్రికుడు (పాణఖభయంతో. విల 
విలలాడాడు. ''మహారాజా, నా 
(బహ్మదండి మాంత్రికుడు” అన్నాడు 
తడబడుతూ, 

“'నువ్వు చాలా గొప్ప మాం్మతికుడవను 
కున్నాను | రాజెవరో, రాజగురు వెవరోకూడా 
. (గహిరచలేనంక బుద్దిహనుడివా ?” అంటూ 
రాజగురువు మాం్యతికుడి తలమీది శగ పట్టి 
పైక లెవనెత్తాడు. 


అ ల్ల 
తరాల 











"మహాఘనత వహించిన రాజగురు నేఖ 
రులు నన్ను కాపాడాలి. నేను మీదాసాన 
దానుఖ్ణి !” అంటూ _బహ్మదం౦ండి (పాణ 
భయంతో వణికి పోసాగాడు. 

““ ఏ ప్రయోజనం ఆశించి నువ్వు అడ 
విలోబహ్మపుర సేనానిని చంపావ్‌?” అంటూ 
రాజగురువు (బహ్మదండి శిగ గుప్పెటలో 
ఓగించి అటూ యిటూ ఊపాడు, 

“ రాజగుర్నుశేస్టా! సేనానిని చంపింది 
నేనుకాదు, నా శిష్యుడు. వాడు గురు 
(ట్రీహి. నేను వద్దని ఎంత వారించినా 
వినక, సేనానిని హత్యచేశాడు,” అన్నాడు 
(బ్రహ్మదండి. 

శిష్యు డన్నమాట వింటూనే రాజగురువు 
మాంతికుడి శిగ పట్టు విడిచి, " అన్నట్టు 
మరిచాను. ని యుట్ట రు 
శిష్యులూ ఎక్కడ ? ఊం చెప్పు *” ఆంటూ 
కళ్ళురిమాడు. 

“శాజగురు శిఖామణు'! వాళ్ళల్లో ఒకడే 
నా శిష్యుడు, రెండోవాడు అడవిలో గొడ్లను 
శచుకున మూర్జుడు. వాళ్ళిద్దరూ కలిసి 
ఈ. [పాంతాల చేయని కిరాతకం అంటూ 
లెదు్కు” అన్నాడు (బహ్మదండిమాం(తికుడు. 

“నే నడిగింది వాళ్ళెక్కడ దాక్కుని 
వున్నారని? నువ్వు వాళ్ళుచేసిన కిరాతకాల 


వాళ్ళ మాసే 


చందమా వు పాటాలు 
కేక 


| 


శ్రళి. 


లె 
నే 





అరా న నా డా 


రంధరురరునరుధలుతలటరంంలరుట 





మాట చెపుతున్నాప్‌. టు. చేసిన అప 
చారాలకు బాధ్యత గురువుదన్న సంగతి 
నాకు తెలుసు. వాళ్లెక్కడ ?” అంటూ రాజ 
గురువు, మాంతికుఖ్ధు గద్దించాడు. 
“రాజగురు చూడామణీ! ఆ [దోహు 
లిద్దరూ మచ్చల సింహం గుహలో దాక్కుని 
వున్నారు. వాళ్ళను వెంటనే పట్రి బంధిం 
చకపోతే రాకాసిలోయకు వెళతారు. 
నా గౌడిదమారి శిష్యుడు జయమల్లుకు, 
అ రాకాసిలోయ గురించి సర్వం తెలును. 
వాడు. దొంగచాటుగా వుండి, క్షేశవుఖ్ణు 
పూనిన కాలభైరవుడు చెప్పిందంతా 
విన్నాడు, ” అన్నాడు (బహ్మదండి, 
రాకాసిలోయ అన్నపేరు వింటూనే రాజ 
గురువు అశ్చిర్యవర్థాతు. అలాంటి పేరు 
లోగడ అత డెన్నడూ విని వుండలెదు. 
మాంతికుడు కొండ మీద చేరి కాలభైరవుణ్ణి 
ఉపాసించటానిక్సీ సనాని హత్య కూ._- 
వీటన్నిటికీ వెనక ఈ రాకాసలోయ కథ ఏదో 
వున్నదని ఆయనకు తెలిసిపోయింది. 
రాజగురుపు యిలా ఆలోచించి తన 
వఎెంటవున్న సె సెనికులతో మాంతికుడు చెప్పిన 
గుర్తు ఏల అథార౦తో మచ్చలసింహం గుహలో 
వున్న కేశవుఖ్ణీ, జయమల్లునూ పట్టుకు 
రమ్మన్నాడు. సైనికులు "అటుకేసి పరి 





పంతం టం తం టం టాుుటాంాుటి 
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గెత్తారు. వాళ్ళకు ముసలివాడితో కలిసి 
వెళుతున్న కేశపుతచూూ జయమల్లూ కని 
పించారు. సైనికులు పైన రాళ్ళగుట్టల మీద 
వుండి, కింద నడుస్తున్న ముసలివాడితో, 
“ ఏయ్‌ ముసలి! వాళ్ళ నెక్కడికి తీసుకు 
పోతున్నావ్‌ ”” అని కేక వేశారు. 

ఆ కేక వింటూనే కేశవుడి ముసలితండి 
ఏ మాతం త్మొటుపాటు చూపించక, “ నేను 
ఊఈ దుర్మార్గుల్ని తీసుకుపోవటం లెదు, 
రాజగురువు వద్దకు అడ్డదారిన తీనుకు వస్తు 
న్నాను. నా కొచ్చే బహుమానం కాజెయ్యా 
లని వుందేమో జాగర్త! మీ దారిన మీరు 
పొండి,” అంటూ న అరిచాడు, 
























అము మల్‌ మం మట మలు మొల 






“" ఈ చావబోయే వయనులోకూడా 
మునసలివాడికి ఉబ్బంకేు ఎంత ఆశ 1!” అను 
కుంటూ సైనికులు వెనుదిరిగి రాజగురువు 
దగిరకు బయలుదేరారు, 

శాజగురువుకు రాశకాసిలోయను గురిం 
చిన సంగతి సందర్భాలు తలునుకోవాలని 
వున్నా, అది శిష్యులుకూడా దొరికిన తర 
వాత (బహ్మదండిని వాళ్ళ ఎదట (ప్రశ్నిం 
చటం మంచిదనుకున్నాడు. అప్పుడు వాడు 
అబధాలు చెప్పెందుకు అవకాశం వుండదు. 

రాజగురువు అన్నిటికన్న ముందుగా 
(బహ్మదండి మాంతికుడి గర్వం అణచా 
లని నిశ్చయించుకున్నాడు. ఆయన సినా 
నాయకుణ్ధి పిలిచి “* ఈ (బ్రహ్మవండిని 
కాళ్ళూ చేతులూ బిగించి, అడవి పందిని 
వేలాడ కట్టినట్టు కావడిక్టరకు వేలాడకట్లి 
మన సెనికుల చేత నగర ద్వారం వద్దకు 
మోయించుకు రావాలి. ఒక సైనికుఖ్ణి 
ముందుగా నగరంలోకి పంపి పౌరులంద 





తంట తంట తం తంత టం టు తంటా 


శం తతట పం తుతితతాతో. 












రికీ మాం్యతికుడు పట్టుపడిన కారఖంగా, 
ఈ రోజు పర్వదినమని చాటింపు వయిం 
చాలి. ఎందుకైనా మంచిది, యిద్ర౬- సైని 
కల్పి వీడి గుహకు పగలూ రాతికూడా 
కాపలా వుంచు” అన్నాడు. 

రాజగురువు ఆజ్ఞ వింటూనే సైనికులు 
(బహ్మదండి మాంతికుళ్ణు పట్టుకుని తాళ్ళతో 
కాళ్ళూ చేతులూ క స్తుశారు. తరవాత ఒక 
లాపుపాటి క్మ్రరతెచ్చి, దానికి వాఖ్ణి అడ్డంగా 
వేలాడకట్టి, క్మృరచివరల్ను ఇద్దరేసి చొప్పున 
భుజాన వేనుకుని కొండ దిగువకు బయలు 
దేరారు. బ్రహ్మదండి మాంతికుడు కర 
ఊపుకు అటూ యిటూ ఊగుతూ, “అయో్యో, 
ఉపాసకుల ఊడలమరీ, ఉన్మత్తభైరవా! 
నా కెంత ఆవమానం తెచ్చి పెట్రావోయీ,” 
అంటూ విలపించసాగాడు, 

రాజగురువు చిరునవ్వు నవ్వుతూ కొండ 
దిగువున చెట్టుకు క స్టేసివున్న తన గృురం 
కేసి నడిచాడు. --( ఇంకా వుంది) 





వ 





పట్టు పదలని విక్రమార్కుడు చెట్టు వద్దకు 
తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టుపై నుంచి కవాన్ని దించి 
భుజాన వేనుకున్సి ఎప్పటిలాగే శ్మృశానంకేసి 
మౌనంగా నడవసాగాడు. అప్పుడు శవం 
లోని బేతాళుడు “రాజా, నిన్ను ఎవరో 
వంచకులు ఈ పనికి పురికొల్పినట్టు నాకు 
సందేహంగా ఉంది. ఎందుకంకే మనిషి 
(దోహానికి పాల్పడినప్పుడు దేవుళు సయితం 
వీమీ చెయ్యలేరు. ఈ సంగతి నిరూపించ 
టానికి నీ కొక చిన్న కథ శాబుతాను, 
విను,” అంటూ ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు : 

పూర్వం ఒక (గామంలో ఒక గుడి 
ఉండేది. ఆ గుడిలోని అమ్మవారు గొప్ప 
మహిమ గలదని పతీతి. అందుచేత ఎక్క 
డెక్కడి నుంచో [ప్రజలు వచ్చి, అమ్మవారికి 
యముక్కుకుని, తమ కోరికలు సఫలం చేను 
కుని, మొక్కుబడులు చెల్లించేవారు. 

ఆ గుడికి ఒక ధర్మకర్త ఉండేవాడు. 
అనాదిగా ఆ గుడికి ఆయన కుటుంబంవారే 
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ధర్మకర్తలుగా ఉంటూ, దేవి పూజా నైవే 


. ద్యాలలో ఎలాటి లోటూ జరగకుండా నిర్వ 
'హిస్తూ వన్తున్నారు. గుడికి పూజారిని 


నియమించటమూ అతడు అర్చనలూ నైవే 
ద్యాలూ . మొదలైనవి సరిగా జరిపేటట్టు 


: చూడటమూ ఛర్మకర్త విధి. 


ఇలా ఉండగా ఒకనాడు ధర్మకర్తకు 
కలలో దేవి కనిపించి, ” అప్పుడున్న పూజారి 
నాకు పూజా విధులు న్మకమంగా నిర్వర్తిం 
చటం 'లేదు గనక అతణ్ఞి తీసివేసి మరొక 


పూజారిని పెట్టు” అని ఆదేశించింది. 


ధర్మకర్త దీనిని కల కింద కొట్టివేసి, 
అమ్మవారి మాట చెల్లించే [ప్రయత్నం 


వాపా లలా శ అద.మావను జాలు 
న. 


వ ప టా 


చెయ్యలేదు. కాని రెండో రాటత్కీ. తిరిగి 
మూడో ర్నాతీ కూడా అమ్మవారు కలలో 
కనిపించి అదే కోరిక కోరినందున ధర్మ 
కర్త ఇక ఊఉ పేకించరాదనుకుని, స్వయంగా 
దెవాలయానికి వెళ్ళి చూశాడు. అమ్మవారు 
చెప్పినట్టుగానే పూజారి పూజా నైవేద్యాలలో 


అశద్దగా ఉంటున్నట్టు ఆయనకు కూడా 
థె క 


తోచింది. వెంటనే ధర్మకర్త ఆ పూజారికి 
ఉద్వాసన చెప్పి, అతని స్థానంలో మరొక 
పూజారిని నియమించాడు. 

కొన్నాళ్ళు గడిచాయి. తిరిగి మరఠరొకనాటి 
రాతి ధర్మక రకు కలలో అమ్మవారు 
(పత్యక్షమై, "ఈ పూజారికి నేనంకే మరీ 
అలక్ష్యంగా ఊంది. ఇంతకన్న మొదటివాడే 
నయ 'మనిపించాడు. కనక ఇతళ్ఞ పంపి౦ 
చేసి మరొక మంచి పూజారిని నియ 
మించు” అని అజ్ఞాపించింది. . 

అమ్మవారి మాట తీసెయ్యరానిది గద! 
ధర్మకర్త రెండో పూజారిని కూడా పంపేసి 
మూడో పూజారిని ఏర్పాటు చేశాడు. కాని 
అతడు కూడా ఎంతోకాలం ఉండలేదు. 
అమ్మవారు తిరిగి ధర్మకర్తకు కలలో కని 
పించి, "ఛీ, ఛీ! ఈ పూజారి బొత్తిగా పనికి 
రాడు. వీడికన్న రెండో వాడైనా నయమే! 
అలాటి వాఖ్ధి తెచ్చి పెట్టావు ! విళ్హు తీసేసి 


లా త్య ననన యాయి 
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మంచి పూజారిని వెంటనే ఏర్పాటు 
చెయ్యి [ అన్నది. 

ఈసారి ధర్మకర్త కొత్త పూజారి కోసం 
ఎంతో (శద్రగా వెతికాడు. అమ్మవారు 
మెచ్చని పూజారిని పెట్టి (ప్రయోజనమేమిటి? 
అదీగాక, అమ్మవారు తన అసంతృప్తిని 
ఈవిధ౦గా స్వయంగా చెప్పు కోవటం 
ఏనాడూ జరగలేదు. అందుచేత ధర్మకర్త 
మరో పూజారిని నియమిస్తూ, అమ్మవారి 
సేవలో ఎటువంటి లోవమూ రానివ్వవద్దని 
మరీమరీ హెచ్చరించాడు. ( 

ధర్మకర్త ఎంత (ప్రయత్నించినా (పయో 
జనం లేకపోయింది. ధర్మకర్త కొత్త పూజా 
రిని నియమించటం వ్యవధిగా అమ్మవారు 
ఆయన కలలో కనిపించి, పూజలో అనా 
చారం జరుగుతున్నదనో, నైవేద్యాలు సరిగా 
ముట్ట్లక తాను పస్తులుంటున్నాననో చెప్పి 
ఉన్న పూజారిని మార్చమంటూ వచ్చింది. 

ఈ విధంగా ఎనిమిది మంది పూజారులు 
మారారు. ధర్మకర్తకు పూజారులు దొర 
కటం కూడా కష్టం కాసాగింది. అందు 
బాటులో ఉన్న పూజూరు లందరూ పనికి 
రాకుండా పోయారు, పోనీ ఇరుగు పొరుగు 
(గామాల నుంచి తెధ్రామంకే, ధర్మక ర్త 
గౌరు ఏవి పూజారిని రెండు రోజుల పైన 





ఉంచటంలేదని ఒక పుకారు పడిపోయింది. 
అందుచేత ధర్మకర్త తమదాకా వచ్చి కోరి 
నప్పటికీ ఇతర (గ్రామాలలో ఉండే పూజార్డు, 
“* రెండు రోజుల భాగ్యానికి ఉన్న ఊరు 
విడిచి రావట మెందుకు లెండి !” అంటూ 
వచ్చారు. థర శ్రకర్త ఇరుకున పడ్డాడు. ఆయన 
ఎక్కువ డబ్బూ, హెచ్చు సౌకర్యాలూ ఆశ 
చూపినాకూడా అమ్మవారికి నచ్చిన పూజారి 
దొరకలేదు, పూజారి లేక దేవళంలో పూజా 
పునస్కారాలు నిలిచిపోతే ఆఅ పావం,.ధర్మ 
కర్త మెడకు చుట్టుకుంటుంది. '.. 
ఆయన తనకు వచ్చిన చిక్కు గురించి 
ఒకరిద్ర్దరితో చెప్పుకుంటు వారు, ఆయననే 


శతం తతయా ఆని చందమా వు వసత ాాంాాాన 


మక 








మందలించూరు.,; "" డబ్బు ఆశ పెట్టి భక్తి 
గల వాళ్ళను తీసుకురావటం సాధ్యపడు 
తుందా ? ఈ మధ్య వచ్చిన పూజార్లు నాసి 
రకం అన్న మాట నిజమే. అయినా రెండు 
రోజుల పాటన్నా ఉంచుతావో, లేదో అన్న 
ఉన్నప్పుడు నీకు మంచి 
. పూజారి ఎలా దొరుకుతాడు ?” అన్నారు. 
అప్పుడు ధర్మకర్త వారితో నిజం 
వె సయ్యవలిస వచ్చింది; “నిష్కారణంగా 
నేను పూజార్లను మార్చలేదు. అమ్మవారు 


అనుమానం 


నాకు కలలో కనిపించి పూజారి సరిగా-పని 


చెయ్యటం లేదని ఆకేపించిన మీదటనే 
నేను ఇంత మంది పూజార్లనూ పంపేశాను. 
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మాతో 
=! టా న. 


కొత్త పూజారిని వెతకటం కోసం హైరాన 
పడటం నా కేమన్నా సరదా అనుకున్నారా?” 
అన్నాడు. ఈ సంగతి త్వరలోనే చాలాదూరం 
పాకింది. "' అమ్మవారు థర్మక ర్తకు కలలో 
ప్రత్యక్షమై తన పూజారిని మార్చమం 
టున్నదిట! అందుకే ఆయన రెంఎి రోజుల 
కొక పూజారిని పెడుతున్నారట!” అని 
ఆ నోటా ఆ నోటా చెప్పుకున్నారు. 

చివరకు ఈ విషయం ఒక గడును 
వాడికి తెలిసింది. అమ్మవారి గుడికి పూజా 
రిగా ఉంకు డబ్బూ, ఇతర సోకర్యాలూ 
పుష్కలంగా లభిస్తాయని వాడు విన్నాడు, 
అందుచేత వాడు తన (గామం నుంచి 





న 


బయలుదేరి ధర్మక ర్తగారి (గామానికి వెళ్లి, 


ధర్మకర్తను కలుసుకుని, “ అయ్యా, నిన్న 
రాతి ఎవరో దేవత నాకు కలలో కనిపించి, 
తాను ఈ _గామం కోవెలలో ఉంటున్నా 
నన్కీ తనకు సరి అయిన పూజారి దొరక 
లేదని, తమతో ఎన్నిసార్లు చెప్పినా వమీ 
ప్రయోజనం లేకపోయిందనీ, అందుచేత 
నేనే-వచ్చి తనకు పూజా పునస్కారాలు 
చేయవలిసిందని కోరింది. అమ్మవారి మాట 
'సెయ్యలేక, ఈ సంగతి తమతో మనవి 
చేద్దామని వచ్చాను,” అన్నాడు. 

ఈ మాట విని ధర్మకర్త వరమానంద 
భరితుడయాడు. ఆయనకు. పెద్ద బరువు 


దిగిపోయి నట్టయింది. ఈసారి అమ్మవారు 
తన పూజారిని తానే వెతుక్కున్నది గనక 
ఇక తనపై ఎలాటి సొడ్డూ ఉండదు. ఇక 
తాను నిశ్చింతగా ఉండవచ్చు! 

ధర్మకర్త ఈ కొత్త పూజారికి అడ్ధమైన 
మర్యాదలన్ని చూపి ఉండటానికి మంచి 
ఇల్లు ఎర్పాటు చేస్తి టోలెడంత డబ్బిచ్చి 
దేవాలయం అతడికి అప్పగించాడు. 

నిజానికి ఈ పూజారి పరమ నీచుడు, 
(దోహి, వట్టి నాస్తికుడు. వాడు దేవాలయం 
లోకి అడుగుపెడుతూనే అమ్మవారి వ్నిగ 
హానికి కప్పి ఉన్న పట్టు చీరె తీసి తన 
భార్య కిచ్చి ఒక పాత గుడ్డ తెచ్చి అమ్మ 





వారి మీద కప్పాడు. వాడు ఏ రోజూ ఆఅమ్మ 
వారికి పూజ చెయ్యలేదు, నైవేద్యం పెట్ల 
లేదు. దిపారాధన త్రైలం కూడా ఇంటికి 


చేర్చాడు. ఊళ్ళొవాళ్ళు చమురు తెచ్చి 


దీపం. వెలిగిస్తే కద్దు, లేకపోతే గుడి 
చీకటిగా ఉండేది. ఓ 
వారాలూ నెలలూ, సంవత్పరాలూ గడి 
చాయి. గుడి పాడు పెట్టినట్టుగా అయి 
పోయింది. జనం నావటం కూడా తగ్గి 
పోయింది. అయినా ధర్మక ర్తకు అమ్మవారు 
కలలో కనిపించలేదు, ఈ పూజారిని తిసేసి 
కొత్త పూజారిని పెట్టమనలేదు. 

“ ధర్మక ర్తగారూ, ఇలాటి -పూజారిని 
తెచ్చిపెట్టారేమిటి? వాడు వట్టి దుర్మార్గు 
డండీ?* అని (గామస్టు లెవరన్నా అం౦క్షే 
ధర్మకర్త, ''ఆ పూజారిని పెట్టింది నేనెందు 
కయిందీ ? ఆతల్లి అమ్మవారే పంపింది. 
తనకు కొత్త పూజారి కావాలంకు అమ్మ 
వారినే చెప్పనివ్వండి 1 అనేవాడు, 


బేతాళుడీ కథ చెప్పి, "రాజా, అంత 
మంది పూజార్లను మార్చించిన అమ్మ 
వారు ఆఖరు పూజారి చేసే అవమానాలు 
సహించి ఎందుకు ఊరుకున్నది ఇిధర శ్రైక్‌ ర్త 
కలలో కనిపించి అదీవరకులాగే తనకు 
కొత్త పూజారిని పెట్టమని ఆయనను 
ఎందుకు కోరలేదు? ఈ (పశ్నకు నమా 
ధానం తెలిసి కూడా చెప్పక పోయావ్‌ 
ని తల పగిలిపోతుంది,” అన్నాడు. 

దానికి విక్రమార్కుడు, “అదే మంత 
పెద్ద సందేహం? కొత్త పూజారి వస్తూనే 
తన మీది పట్లు చీరె తీసేసి మురికి గుడ్డ 
కప్పినప్పుడే అమ్మవారు గుడి వదిలి పోయి 
ఉంటుంది,” అన్నాడు. 

రాజుకు ఈవిధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేఠాళుడు శవంతో సహా మాయమై 
మళ్ళీ చెట్బక్కాడు. 

[కుమారి ఆమంచర్ల (పజ్ఞాపారమిత 
రచన అధారంతో] 





కైరో నుల్తాను పద్ద షమ్స్‌ అల్టీన్‌, నూర్‌ 
ఆల్రిన్‌ అనే ఇద్దరు యువకులు వజీర్లుగా 
ఉండేవారు. వారిలో ఎవరో ఒకరు,సులాను 
సొంత వ్యవహారాలు చూస్తూ. ఉండేవారు. 
_ ఒకరు నులాను వెంట ఈఊండేటప్పుడు రెండో 
వాడు రాచకార్యాలు చూస్తూ 'రండేవాడు. 

వీరిద్దరూ ఒకే ఉద్యోగం 'చెయ్యటమేగాక 
చిన్నతనం నుంచీ కలిసి జీవించినవారు. 
అందుచేత ఒకనాడు వారు తమ భవిష్యత్తు 
గురించి మాట్లాడుకుంటూ, " మనిద్దరమూ 
త్వరలో పెళ్లి  'చేనుకోవాలి. ఇద్దరి పెల్లిళ్లూ 
&కే రోజు తరాల అనుకున్నారు, 

"దేవుడి దయ వల్ల నాకు కూతురూ, 
నీకు కొడుకూ పుడితే వాళ్ళిద్దరికీ పెళ్ళి 
చేద్దాం” అన్నాడు షమ్స్‌. 

“ అలాగే చేద్దాం. కాని మీ అమ్మాయికి 
మా అబ్బాయి ఏపాటి కట్నం ఇవ్వవలిసి 
'ఉంటుందంటావు 7 అన్నాడు నూర్‌, 





* కనీనం. మూడువేల దనారాలూ, 
మూడు పెద్ద (గామాలూ కట్సంగా. ఇచ్చు 
కుంకే గాని నా కూతురు ' నికు 
కాదు,” అన్నాడు ప షమ్స్‌. 


“ఇంకా నయం! అమ్మటం ఇష్టంలేని 


వర్తకుడు సరుకు* థర పెంచినట్టుగా 


మాట్లాడుతున్నావు] నా కౌడుకు మొగుడ 


వటమే నీ కూతురికి మహాభాగ్యం, ఏమను 
కున్నావో [7% అన్నాడు నూర్‌. 
“* వజీర్‌ నైనానని చాలా నిక్కుతున్నావు, 


నా సహాయంతోనే నీకా పదవి దొరికిందన్న 
'కృతజ్ఞతకూడా "నీకు లేదు: 'నీ కొడుకుకు 
వాడిఎత్తు బంగారం ధారపోసినా నా కూతుర్ని ల 


ఇవ్వను, జ్ఞాపకం ఉంచుకో 1 అన్నాడు 


_షమ్స్‌.. ఆప్యాయంగా 1పపారంభమెన ఈ. 


సంభాషణ ఇలా వాగ్వాదంగా మౌరింది. 


అసి కూతుర్ని నా కొడుక్కు చచ్చినా! 
చేసుకోను పో అన్నాడు నూర్‌, 


కోడలు' 





నా 











“లేప్పు నేను నులానుగారితో పిరమిత్ణకు 
పోతున్నాను. తిరిగివచ్చాక నీకు తగిన శాస్తి 
జరిపిస్తాను” అన్నాడు షమ్స్‌. 

మర్షాడు ఉదయమే షమ్స్‌ సుల్తాను 
వెంట నైల్‌ నదీ తీరం వెంట పిరమిథ్ణ 
(పాంతానికి బయలుదేరాడు. నూర్‌ వికల 
మైన మననుతో న్నిదలెచి, స్నానంచేసి, 
(పార్థన చేశాడు. షమ్స్‌ మాట్లాడిన మాటలు 
అతని మనసులో శూలాల్లాగా ఉండి బాధి 
స్తున్నాయి. అతను కైరో నగరాన్ని విడిచి 
. వెళ్ళిప్తోవాలని నిశ్చయించుకున్నాడు. తిరిగి 
షమ్స్‌ ముఖం చూడటం అతనికి అసాధ్య 
మనిపించింది. 


లాం 


కావా సరకానంత ననన టల 

నూర్‌ తన కంచరగాడిచదలలో కెల్లా 
మేలయినదాన్ని ఆయ త్తం చేయించి, ఆరో 
గ్యం కోసం నగర పరిసరాలలో మూడు రోజు 
లుండి రావటానికి వెళుతున్నానన్సీ తన 
వెంట ఎవరూ రానవనరం లేదనీ తన నౌక 
ర్లతో చెప్పి, ఒక సంచీ నిండా బంగారం 
పట్టుకుని _పయాణమయాడు. అతను చాలా 
రోజులు [పయాఖంచేసి చాలా నగరాలలో 
విశ్రాంతి తీసుకుని చివరకు ఒకనాటి అస్త 
మయం వేళ బృ్మసా నగరం చేరుకుని ఒక 
యా(తికుల బసలో దిగాడు. 

తాను చేరినది బృసానగరమని కూడా 
నూర్‌ ఎరగడు. ఎందుకంకే అతను పని 
పెట్టుకుని అక్కడికి రాలేదు. అతను బన 
చేసిన చోటికి ఎప్పెైదటనే బృసా నుల్తాను 
గారి దివాణం ఉన్నది. అక్కడి నుంచి 
బ్మసా వజీరు, నూర్‌ ఎక్కి వచ్చిన కంచర 
గాడిదన్తూ దానిపై గల విలవైన జీనునూ 
చూస్తి ఆ వచ్చిన వారెవరో. తెలుసుకు 
రమ్మని కబురు పంపించాడు. అటువంటి 
కంచరగాడిద ఏ సుల్తానుకో, వజీరుకో తప్ప 
ఈండదని ఆయన నమ్మకం. 

నూర్‌ కైరోవాసి అనీ, అక్కడ వజీరుగా 
ఉంటూ (పపంచ పర్యటన మీద బయలు 
దేరాడనీ తెలియగానే బస వజీరు అత 





వ శశ స అ + + అలా + చంద నమూవము తా 2 వ. 
టెక 


టు ము! 


జ 





నున్నచోటికి వెళ్ళి, '' నాయనా, ఇంత చిన్న 
పయనులో నీవు పపంచ పర్యటన చేయట 
మేమిటి? మా ఇంట వచ్చి ఉండు. నాకు 
మగపిల్లలు లేరు, ఒక గలే కుమార్తె ఉన్నది. 
దాన్ని పెళ్ళాడటం ని కష్టమయే పక్షంలో, 
నిన్ను రేపే మా సుల్తానుగారి వద్దకు తీసుకు 
పోయి్బి నీవు మా బంధువువని, నా కుమా 
ర్తెను పెళ్ళాడవచ్చావని చెబుతాను. నేను 
ముసలివాణ్ణయి పోయాను. నా స్థానంలో 
నిన్నే నుల్తానుగారు వజీరుగా కూడా వేను 
కుంటాడు,” అన్నాడు. 

నూర్‌ ఒక్క క్షణం ఆలోచించి వృద్దుడు 
చె ప్పెనట్లు చెయ్యటానికి ఒప్పుకున్నాడు. 
వృద్దుడు బసా నగరంలోని అమీర్లకూ, 
గొప్పవ రకులకూ తన ఇంట పెద్ద విందు 
చేస్తి నూర్‌ను. వారికి తన బంధువుగానూ, 
కాబోయే అల్లుడుగానూ పరిచయంచేశాడు. 
వారందరి సమక్షంలోనే పపథానం జరిగింది. 
తరవాత ఆయన నూర్‌కు తన కుమార్తె 
నిచ్చి పెళ్ళిచేసి, అతన్ని తమ నుల్తానుకు 
కూడా పరిచయం చేశాడు. నూర్‌ సుఖంగా 
బసాలో జీవితం గడుపుతున్నాడు. 

అక్కడ కైరోలో షమ్స్‌ తమ పోట్లాటను 
అప్పుడే మరిచిపోయాడు. అతను నుల్తాను 
వెంట పిరమిద్ద నుంచి తిరిగివచ్చి నూర్‌ 


కోసం విచారించగా అతను ఎటో వెళ్ళి 
పోయాడని తెలిసింది. తన తొందరపాటు 
వల్లనే నూర్‌ కైరోను వదిలి దేశాలు పట్టి 
పోయి ఉంటాడని ఊహించి ష్స్‌ చాలా 
బాధపథాడు. అతను నుల్తాను పద్దకు వెళ్ళి 
జరిగినదంతా దాచకుండా చెప్పాడు. అతని 
కోరికపై కైరో నుల్తాను తన మనుషులను 
తన విలుబడిలో ఉండే దేశాలన్నిటికీ 
పంపాడు. కాని నూర్‌ జాడ తెలియరాలేదు, 
తన తప్పుకు తగిస శాస్తి జరిగిందని ష్స్‌ 
దుఃఖించాడు, 

కాలం గడిచింది. షమ్స్‌ కైరోవర్తకుల 
(శేఘ్టడి కుమా ర్తెను పెళ్ళాడాడు. అతనికి 


చందమావు 
టగ్‌ 








“. రాలా 





తెలియదుగాని నూర్‌ వివాహం జరిగిననాడే 
షమృ వివాహంకూడా జరిగింది. ఈ విధంగా 
వారిద్దరూ ఆ నాడు కోరుకున్న గొంతెమ్మ 
కోరిక సిద్ధించింది. 
అనుకున్న (ప్రకారం షహ్స్‌కు ఒక ఆడ 
పిల్లా, నూర్‌కు ఒక మగపిల్లవాడూ కూడా 
ఒకే రోజున కలిగారు. తమ కోరికలు అక్ష 


ఇంతేకాదు గ వాళ్ళు 


మటుకు వారిద్దరూ నోచుకోలేదు. 

నూర్‌ కొడుకు చాలా అందమెనవాడు. 
అందుచేత అతనికి హసన్‌ బృదల్టీన్‌. అని 
ఎరు పెట్టారు. హసన్‌ బారసాల రాజకుమా 
రుడి బారసాల కన్న వైభవంగా జరిగింది. 
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ఖీ 


నిజమెనందుకు ఆనందించటానికి, 


కాస న 


ఆ మరాడే బృసా సుల్తాను నూర్‌ను 
అతని మామగారి స్థానంలో వజీరుగా 
నియమించాడు, 

నూర్‌ వైభవం నానాటికీ పెరిగింది. 
అతను అంతులేని ఆస్తి సంపాదించాడు, 
హసన్‌ నాలుగో వీట తన మామగారు పోతే, 
ఆయన ఊత్ర్తరకియలు చాలా పెద్ద ఎత్తున 
జరిపాడు నూర్‌. అతను హనసన్‌కు మంచి 
గురువుచేత చదువు చెప్పించాడు. 

హసన్‌ పదిహేనేళ్ళ వయను కల్లా తన 
చదువు పూర్తిచేశాడు. అంతవరకూ అతను 
తన తండి ఆవరణ దాటి పైకి వెళ్ళి ఎర 
గడు. చదువు పూర్తికాగానే నూర్‌ తన 


టీ 
అక్‌ 


క జం మనో వస న. 
మా జ 


|. ఖ్‌ ల్‌ 


ల్‌. 


= ఇనా మనను తనుయబనాా వప. వ ాాాానననాడతతడడత౭డతడ-డాడపనానాల్లిల న కలలా. ములకు నాం 
చనానన ల. వా కవాననన ననన ననన తాత లా నయిన కే 


కొడుకును సుల్తాను వద్దకు తీనుకుపోయాడు. 
హసన్‌ అందమూ, తెలివితేటలూ చూసి 
బస్రా సుల్తాను ఉక్కిరిబిక్కిరై, "నూర్‌, 
నీ కొడుకును రోజూ తీసుకురావాలి నుమా 
అన్నాడు. ఆయన హసన్‌కు తన ఆంత 
రంగికుడి హోదా ఇచ్చి అంతులేని కాను 
కలు ముట్టజెప్పాడు. 

ఇది జరిగిన కొద్దిరోజులకే నూర్‌కు పెద్ద 
జబ్బు చేసింది. ఈ వ్యాధి నయం కాదని 
తోచి నూర్‌ తన కొడుకును పిలిచి, వాడికి 
చేయవలిసిన నితిబోధలన్ని చేశాడు. తన 
కథ యావత్తూ హసస్‌కు చెప్పి ఒక కాగితం 
మీవ వాడిచేత రాయించాడు. తరవాత 





అతను హసన్‌తో, *" నాయనా, ఈ కాగి 
తాన్ని ని వద్ద భ్యదంగా దాచు. ఇక్కడ 
నీకు ఏ కారణం చేతనైనా రోజులు కలిసి 
రాని పక్షంలో నీ తండులూ, తాతలూ 
నివసించిన కైరో నగరానికి వెళ్ళు. అక్కడ 
వజీరుగా ఉండే షమ్స్బ్‌ను కలుసుకుని అత 
నికి నా వార్త అందజెయ్యి., ని కక్కడ 
వ లోటూ లేకుండా నుఖంగా జరిగి 


పోతుంది. అ కాగితం జాగత్త! నేను 
చెప్పిన నితులు మరువకు !” అన్నాడు. 
హసన్‌ జ కాగితాన్ని తన తలపాగాలో 
పెట్టి కుస్పేశాడు. తరవాత నూర్‌ కన్ను 
మూశాడు, అతని మరణానికి హసన్‌తో 
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బాటు బసాలోని నుల్తానూ, అమీరులూ 
కూడా ఎంతో దుఃఖించారు. నూర్‌ ఈ త్తర 
[క్రియలు సకల మర్యాదలతోనూ జరిగాయి. 

హసన్‌ శోకసము[దంలో ముణిగి రెండు 
నెలల పాటు ఇల్లుకూడా కదలక, తాను 
సుల్తాను దర్శనం చెయ్యాలన్న పవ్‌షయం 
కూడా మరిచాడు. 

ప్రభువులకు అన్నుగహం ఎంత తేలికో, 
ఆగహంకూడా అంత తేలికే. హసస్‌ 
శోకంలో ముణిగి ఉన్నాడని [గహించక, 
పొగరు కొద్దీ తనను చూడరాలేదని అపోహ 
పడి" నుల్తాను ఆగహావేశంతో హసన్‌కు 
అద్దామనుకున్న ఉద్యోగం మరొకడి కిచ్చి, 


చరతయతా తలల నచటలలి 
అతని ఇంటిని సొత్తునూ స్వాధీనం చేను 
కోమనీ, హసన్‌ను పెడరెక్కలు విరిచి కటి 
తెమ్మని ఉత్తరు విచ్చాడు. 

సుల్తాను రాజభవనంలో ఉండే బానిస 
లలో ఒకడికి హసన్‌ మీద అపారమైన 
(పేమ. వాడు నులాన్‌ ఉత్తరువు వినగానే 
పరిగెత్తుకుంటూ హసన్‌ ఇంటికి వెళ్లి జరిగిన 
సంగతి చెప్పి, * బాబూ క్షణం అలస్యం: 
చేయవద్దు. వెంటనే పారిపోకపోతే [పాణాలు 
దక్కవు !” అని హెచ్చరించాడు. 

హసన్‌ చేతిలో చిల్లిగవ్వ లేకుండా, కట్టు 
బట్టలతోనే అల్లు విడిచి బయలుదేరాడు. 
తనను ఎవరూ గుర్తించకుండా అతను. 
తన పైబట్త ముఖానికి అడ్డం వేనుకున్నాడు. 
నుల్తాను తలపెట్టిన దుర్మార్గం గురించి విని 
వీధిలో జనం తనపై జాలిపడుతూ అను 
కునే మాటలు వింటూ హసన్‌ ఊరి బయట 
తన తండి గోరీ చేరుకున్నాడు. అతను 
తన ముఖం మీది నుంచి గుడ్డ తొలగించి తన 
తండి సమాధి మిద కట్టిన కట్టడంలో (ప్రవే 
శించి అక్కడ కూచున్నాడు. అతని ఉద్దేశం 
అ ర్మాతికి అక్కడే పడుకోవాలని. 

అతను అక్కడ విచారంగా కూచుని 
ఉండగా బ్యసా నగరానికి ఎక్కడి నుంచో 
తిరిగి వస్తున్న ఒక పర్తకుడు అతన్ని చూసి 
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గుర్తించి, దగ్గిరికి వచ్చి, “ అయ్యా, తమ 
తర్మడిగారు పోయాక తమకు వేరే చిక్కు 
లేమీ రాలేదుగద! మీ ముఖంచూస్తే చాలా 
విచారంగా ఉన్నది,” అని అడిగాడు, 
“ఇమ్సదేమీ లేదు. మధ్యాన్నం న్మిదపో 
తుంఘమా నాన్నగారు కలలో కనిపించి, 
ఆయన నమాధి దర్శించనందుకు మంద 
లించారు. న్నిద లేస్తూ ఉన్నవాణ్తి ఉన్న 
ట్లుగా వచ్చేశాను,” అన్నాడు హసన్‌. 
"ఆయితే చూడండి, మీతో చాలా 
కాలంగా ఒక వ్యాపార విషయం, మాట్లా 
ఉదా మనుకుంటున్నాను, ఇప్పుడు వీలు 
చిక్కింది. నేను నాన్నగారితో వ్యాపారం 
చేస్తూ ఉండినవాళ్డ్ళే. మీ పడవలు సరుకుతో 
త్వరలోనే తిరగి వస్తాయి. ఒక పడవలో 
ఉండే సరుకంళి నాకు వెయ్యి పీనారాలకు 
అమ్ముతారా ? పండే నగదు ఇస్తాను” 
అన్నాడు వర్తకుడు. హసన్‌ గత్యంతరం 
లేక ఒప్పుకున్నాడు. ఆతను ఆ వర్తకుడి 
దగ్గిర వెయ్యి దీనారాలూ పుచ్చుకుని, రేవు 
చేరే తన మొదటి పడవలోని సరుకంతా 
అమ్మినట్టు వర్తకుడికి రాసిచ్చి, కొన్నట్టు 
అతని వద్ద నుంచి కాగితం పుచ్చుకున్నాడు. 
పొద్దూకింది, చందుడు ఉదయించాడు. 
హసన్‌ అక్కడే పడుకుని న్మిదపోయాడు. 


కొంత పొద్దు పోయాక, ఒక్కొక్క శ్మశా 
నాన్నే చూసుకుంటూ అటుగా వస్తున్న ఒక 
ఆడభూతం హసన్‌ను చూసింది. అతని మీద 
వెన్నెల కాంతి పడుతున్నది. లర్డ యమ్మ, 
ఎంత అందగాడు! ఆ అకాశంలో చందు 
డికి ఏమీ తీసిపోడే!” అనుకుని ఆ ఆడ 
భూతం అక్కడే నిలబడి హసన్‌ను తనివి 
తీరా చూసింది. అతను లేసాడేమో పలక 
రింతామని కాస్పేపు ఆగింది. కాని అతను 
గాఢ న్నిదలో ఉండటంచేత మళ్ళీ వద్దా 
మని ముందుకుసాగింది, 

ఆడభూతం కొంతదూరం వెళ్ళేసరికల్హా 
దానికి ఒక మగభూతం ఎదురయింది. 


చందమావు 
టం 











“ఎంత అందం! ఎంత అందం 1” 
అన్నది ఆడభూతం మగదానితో. - 

"ఏం లాభం? అంత అందమూ ఈ ర్మాతి 
గూనివాడి పాలే 1 అన్నది మగభూతం,. 

“ఏమిటి నువ్వనేది ? గూనివాడి పాలే 
మిట్‌ ?” అని అడిగింది ఆడభూతం, 

““కైరోలో షమ్స్‌ కూతురు సిత్తల్‌ హసస్‌ 
లేదూ? అప్పరసలాటి పిల్ల! దాన్ని కాస్తా 
ఈ ర్మాతి ఒక గూని బానిసవాడి కిచ్చి పెళ్లి 
చేస్తున్నారు. (పార బ్దం!” అన్నది మగభూతం. 
_ "ఎక్కడో కైరో అంటా వేమిటి? ఇక్కడే 
ఒకజ్బూయి ఉన్నాడు. చూద్దువుగాని రా! 
చందుడంకే చందుడే ౯” అన్నది ఆడ 


వాం శానా నంద 





అతనూ వస్తా నా 


ఇరా సరా ానరా లాం తాాంల నారాల ల ఆరా ల తారం లా 
యల్‌ లం లంత 
(నయా లు న్‌ా! అనో తాతా తాలు జ్‌ 


యానా 


భూతం. తరవాత రెండు భూతాలూ కలిసి 
నూర్‌ నమాధి వద్దకు వచ్చి గుమ్మటం కింద 
వెన్నెలలో న్మిదపోతున్న హసన్‌ను చూశాయి. 

ల్‌ ఈ అబ్బాయి బాగానే ఉఊన్నాడనుకో, 
అ అమ్మాయి ఇంకా బాగుంటుంది !” 
అన్నది మగభూతం, 

“ ఇంతకన్న ఎవరూ అందంగా ఉండ 
టానికి వీళ్లేదు !” అన్నది ఆడభూతం. 

ఇద్దరూ కా స్పేపు కొననీ, కాదనీ అను 
కున్నాక మగభూతం, “చూడూ, ఒక పని 


చేదాం? ఆ అస్మాయికి అ గూసమొగుణఖి 
ళు 


తప్పించి, ఈ అబ్బాయిని మొగుళ్ణి 
చేద్దామా? అన్నది. 

“అది మంచి ఆలోచన! ఈ అబ్బా 
యిని వీపున వేనుకో! కైరో పోదాం!” 
అన్నది అడభూతం, 

మగభూతం హసన్‌ను న్నిదపోతున్న 
పళంగానే భుబాన. వేసుకుని,  అడభూ 
తంతో సహా కైరో నగరానికి మనోవేగంతో 
బయలుదేరింది. 

మగభూతం చెప్పినదాన్లో అబద్ధం ఏమీ 
లేదు. హసన్‌ పుట్టిన రోజునే షమ్స్‌కుకూడా 
ఒక కూతురు పుట్టింది. ఆమెకు సిత్తల్‌ 
హసన్‌ అని పెరు పెట్టారు. ఆమెకు పద్దెనిమి 
దేళ్ళు వచ్చేసరికి, స్తులాన్‌ తన వజీరు 


త్‌ 
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కూతురు అపురూప సౌందర్యవతి అని 
విన్నాడు, షమ్స్‌ను పిలిచి, "నీ కుమా ర్తెను 
నా కిచ్చి పెళ్ళి చెయ్యి!” అన్నాడు. 
షహ్స్‌ గుండె జారిపోయింది. అతను 
సుల్తానుతో సవినయంగా, “విలినవారు 
నన్ను మన్నించాలి. నా బాల్యమితుడు 
పద్ధెనిమిదేళ్ళుగా జాడ తెలియకుండా ఎటో 
వెళ్ళి పోయాడన్న సంగతి తమకు తెలుసు. 
నాకు కుమార్తే, అతనికి కుమారుడూ 
కలిగితే వారిద్దరికి పెళ్ళ చేస్తానని అల్లా 


మీద ఏనాడో [ప్రమాణం చేశాను, 
ఆ ప్రమాణం దాటరానిది. అపగొక 


నా మితుడు నూర్‌ బసా చేరాడని, 
అక్కడి సుల్తానుగారి వద్ద వజీరుగా ఉన్నా 
డన్కీ అతని కొక కొడుకుకూడా ఉన్నాడనీ 
ఈ మధ్యనే వార్త వచ్చింది. నా కూతురు 
నూర్‌ కొడుకును పెళ్ళాడక తప్పదు, 
తమరు తలుచుకుంళకేు కన్యలకు కొద 
వేమిటి అన్నాడు. 


నానా టా నా 
జీ 


స్ట! మ్‌ నాకై నం న నన 
కళ స్త్‌ మై 


ఈ మాటలు విని నసుల్లాను మండి 
పడ్డాడు. "నీచుడా, నేను ని కూతుర్ని 
చేనుకుంటా ననటమే మహా భాగ్యమని 
అనుకోవలిసిసన వాడివి, వీదో వెధవ 
సాకు పెట్టి నిఠరాకరిస్తావా? సర్వే నీ 
కూతుర్ని నా దివాణంలో ఉండే వాళ్ళల్లో 
అధమాధముడి కిచ్చి పెళ్ళి చేస్తాను, 
చూస్తూ ఉండు |” అన్నాడు. 

సుల్తాను తన కింద పనిచేసే వారందరి 
లోనూ వెతికితే అందరి కన్న ఆధముడు 
ఒక గూని కాసావాడు దొరికాడు. రాజుగారి 
గుృురాలను మాలీను చెయ్యటం వాడి పని. 
కాళ్ళాచేళ్ళా పడుతున్నా వినక నుల్తాను 
వాళ్లు పెళ్ళి కొడుకును చేసి ఈ రోజు 
(బహ్మాండమైన విందు చేయించాడు. పెళ్ళి 
ఇంటి చాయలకు షమ్స్‌ రాకూడదని 
ఇనాసించాడు. పెళ్ళి అయిపోయింది. 
ఈ ర్మాతే గూనివాజ్ఞొ పెళ్ళికూతురు వద్దకు 
పంపుతారు. ---(ఇంకా వుంది) 








దొంగఅను పట్టిచ్చినందుకు గాను బహు 
మానంగా వచ్చిన సొమ్ము ఒక మూటగా 
కట్టి బొడ్డులో పెట్టుకుని ఖీమన్న బామ్మను 
చూడటానికి ఇంటి దారి పట్టాడు. చః ఉబ్బు 
చూసి బామ్మ చాలా సంతోషిస్తుంది. ఇక 
ఎన్నడూ తనని పనికిమాలిన _ బెధవ అని 
తిట్టదు ! అలా అనుకుని వాడు ఎగురుతూ, 
గెంతుతూ మహా ఉత్సాహంగా నడక 
సాగించాడు, 

ఖీమన్న కొంతదూరం వెళ్ళిసరికి దారిలో 
ఒక కాలవ తగిలింది. ఆ కాలవ చాలా 
లోతున పారుతున్నది. దాని గట్లు చాలా 
ఎత్తుగా ఊన్నాయి. కాలవకు అడ్డంగా 
తేలికైన చెక్కల వంతెన వేసి ఉన్నది. 
ఖమన్న ఉత్సాహంగా గెంతుతూ 
ళా చెక్కల వంతెన మీదుగా పొయ్యే 
టప్పుడు. వంతెన కాస్తా విరిగింది. సగం 
వంతెన కాలవలో పడిపోయింది, సగం 





సీ 
॥, 
ర్తీళ్లో! 
గే న 
|. గక 
-టీ షక ఇక 


న. 
(సగ 


వృ 


నిలిచి ఉన్నది. ఖమన్న కింద పడిపోతూ 
అదృష్టవశాత్తూ నిలిచి ఉన్న ఖాగం పటు 
కుని వేళ్ళాడసాగాడు, 

వాడు పెకి ఎక్కలేక వంతెన చెక్క 
పట్టుకుని అలా వేళ్ళాడే సమయంలో 
అటుగా ఒక సాతాని వచ్చాడు. అతను 
ఖీమన్న దుస్థితి చూసి, “అయ్యో, పాపం! 
అర్భకుడు పెద్ద చిక్కులో పడిపోయాడు 1” 
అనుకుని సహాయం వచ్చాడు. 

అతను భీమన్నతో, " అబ్బాయ్యి గట్టిగా 
పట్టుకుని ఉండు, నేను నిన్ను ఉపాయంగా 
కాళ్ళు పట్టుకుని ఒడ్డుకు దించుతాన్ను” 
అన్నాడు, సాతాని ఊన్న ఒడ్డున కాలవ 
మీదికి చొచ్చుకు వచ్చిన రాతిబండ ఒకటి 
ఉన్నది. సాతాని దాని మీద నిలబడి చేతులు 
ముందుకు చాస్తే భీమన్న పాదాలు అందు 
తాయి. తాను ఇచ్చే ఊపుకు భీమన్న 
వడ్డున పడవచ్చు. 





గుండు భీమన్న కథలు--ఫ్రీ 











చా రతన చాయ 


నానీ” ఆఅ. రాతి బండ మీదికి వెళ్ళి 


నిలబడి, తన చేతులు ముందుకు చాచ్చి. 


“అబ్బాయి, నీ పాదాలు నాకు అ౦దిఐచ్చు” 
అన్నాడు, భఖమన్నతో, 
భీమ న శన పాదాలను * వోహినక 


అందించాడు. సాతాని వాటిని గట్టిగా వట్టు 


కున్నాడు. షళని చెయ్యి తగలగానే 


ఖమన్నకు కితకితలు వచ్చాయి, వాడు తన, 


కాళ్ళను - పైకి గుంజుకున్నాడు, భీమన్న 


కాళ్ళను గటిగా పట్టుకున్న సాతాని కాళ్లకు 


రాతబండ ఆఅధదకుండా పోయింది, వంతెన 

పట్టుకుని ఖమన్స్నా, ఖీమన్న కాళ్ళు పట్టు 

కుని సాతాని వేళ్ళాడుతున్నారు. 
“అబ్బాయీ, నిన్ను కాపాడటోయి నేను 


కూడా చిక్కులో పడ్డాను. .నువు మ్మాతం_ 
పట్టు విదవకు, ఇద్దరమూ అఖాతంలో పడి. 


పోగలం! ఎవరన్నా వచ్చేదాకా మనం 
ఇలా వేళ్ళాడవలిసి సిందే 1” అన్నాడు సాతాని, 
ఖీమన్న తల వంచి, తన కాళ్ళు పట్టు 
కున్న సాతానిని చూసి, " “అయ్యా, న్‌ భుజం 
మీద ఆ తాడేమిటి? అని అడిగాడు. 
“ అవిచిప్పతాళాలు,” అన్నాడు సాతాని. 
"అవి దేనికి? అని ఖీమన్న అడిగాడు. 
* త్రాళాలు వాయిస్తూ పాట. పాడుతూ 
ఇంటింటికీ తిరిగి అడుక్కుంటాను, య 
అన్నాడు సాతాని.. 


భూమ వాత్లానూ దన శా స 


జ్‌ 


శ జ 
న్‌ ర్‌ నను అననన. నాలా. తాత ను ము తా లాలా న్నా! నో న్‌ు ఇటే 
ఇ శ్వా ఖ్‌ అ జీ ( 
భట ఆ స స ఎట్పాటి ర చ ధి తం ఈం య ఛం 
ణన మాజా క్షా నాన పా న్‌ ఖా కడా ః నా అనాన్ను 


అన్నాడు భీమన్న. 

“ ఇప్పుడు పాట పాడటమేమిటి? నా 
మొహం!” అన్నాడు సాతాని. . 

“పాట - పాడకావా? చేతులు వదిలి 
పెట్టముస్నావా?” అన్నాడు భీమన్న. 

“ఆ: పని మాతం. చెయ్యకు, నికు 
పుణ్యం ఉంటుంది,” అంటూ .' సాకాని 
పాడనారంభించాడు. 

“ కాళాలు వాయించకుండా వట్టినే పాట 
పాడుతున్నా వేమిటి? తాళాలు వాయించు,” 


= శత 


| 


అన్నాడు ఖమన్న, 

*నా చేతులతో నీ కాళ్ళు వట్టుకుంటిని 
గదా తాళాలు వోయించటం౦ం ఎలా' 
సాధ్యం?” అన్నాడు సాతాని. ' 

“ నికు చెయ్యి విడిగా లేకపోతే నీ తాళా 
లిలా ఇయ్యి, నేను వాయిస్తాను,” అంటూ 
ఖమన్న వంతెన వదిలి చేతులు సాతాని, 
కేసి చాచాడు. ఫ్‌, క 

ఇద్దరూ అంత ఎత్తు నుంచి క్రాలవలోకి 
పడిపోయారు. అదృష్టవశాత్తూ కాలవలో 
నీరు _ హెచ్చుగాలేదు. అందుచేత వారు 
ముణిగి పోలేదు. కాని అంత ఎత్తునుంచి. 
పడటం మూలాన సాతానికి బాగా దెబ్బలు 
తగిలాయి. సాతానిఎన పడటం౦చేత 
ఖీమన్నకు ఏ దెబ్బా తగలలేదు.  , 


టలు. 


క్షు 
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వలు వలల 


శరం టు టా తలులంతలా తం తర టం తంతు లాకు 





ఖమన్న సహాయంతో సాతాని కాలవ 
గస్పైక్కి, “చేతులూ, కాళ్ళూ విరిగినట్టుగా 
ఊన్నాయి. కదళ్లిను. గాయాలకు కాస్త 
నూనె రాస్తాను. ఇదుగో ఈ రెండణాల 
తబ్బులూ ఈ గిన్నే తీసుకుని, ఊళ్ళోకి 
వెళ్ళి కొబ్బరినూనె పట్టుకురా క్‌? అన్నాడు. 

ఖీమన్న డబ్బులూ, గిన్నె తీసుకుని 
, ఉలళ్ళొ దుకాణానికి వెళ్ళి నూనె కొన్నాడు. 
దుకాణఖం మనిషి గిన్నె నిండా నూనె 


పోస్కి "' ఇంకొంచెం మగిలిపోయింది. ఇంకో 
వసాగాన్ని గిన్నైగాని ఊఉంకే అ 
పోస్తాను, స్ట అన్నాడు. 


భీమన్న నూనె గిన్నె తీసుకుని దాన్ని 
పరీక్షించి, గిన్నె మట్టు కింద కొంతి ఖాలీ 
ఉండటం కని పెట్టి, “ఆ మిగిలింది 
ఇందులో వెయ్యి. ఈ భాగ్యానికి ఇంకో 
గిన్నైకూడా దేనిక?” అంటూ గిన్నెను 
బోర్లించాడు. గిన్నెలోవున్న నూనె అంతా 
ఒలికిపోయింది. 





దుకాఖంవాడు స మ నో 


అని తెలునుకున్మి మిగిలిన నూనె గిన్నె 
అడుగుభాగంలో పోస్కి ఇక పదమన్నాడు. 


భఖమన్న అఆ గిన్నెను అలాగే భదంగా 
సాతాని ఉన్నచోటికి తీనుకుపోయాడు,. 

“జేడ్రా డబ్బులకు నూనె ఇంతేనా 
వచ్చింది! గిన్నె బ్‌ బోర్లించి తెచ్చావేమిటి జ 
అని సాకాని అడిగాడు. 

“ఇది మగిలిన నూనె. అసలు నూనె 
ఇదుగో అంటూ ఖీమన్న నూనె గిన్నెను 
వెల్టికిలా తిప్పాడు. అంతటితో అడుగున 
ఉన్న నూనె కూడా నేల పాలయింది. 

"చాలా ఉపకారం చెశావుల్హే నాయనా! 
అంక నీ దారిన నివు వెళ్ళు 1” అంటూ 
సాతాని గిన్నెకు అంటిన నూనె తన గాయా 
లకు రాచుకున్నాడు. 

సాతాని తనను మెచ్చుకున్న ందుకు 
సంతోషిస్తూ క్‌ు తన దారి పట్టాడు. 

[పై పె మాసం మరొక సంఘటన] 
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ద్ర్రు౦దా పురం అనే [గామంలో గోవిందప్ప 
అనే.గొప్ప దొంగ వుండేవాడు. దొంగతనం 
వాళ్ళ వంశపృత్తి. గోవిందప్ప తండి 
తాతలు కూడా దొంగలే, దొంగతనం కుల 
విద్యగా వాళ్ళ ఇంట వుంటున్నది. 

గోవిందప్పకు ఒక చెల్లె లుండేది. ఆమెకు 
ఒక కొడుకుండే వాడు, వాడి పేరు దేవుడు. 
మేనమామ దగ్గిరికి పోయి దొంగతనం 
నెర్చుకోమని దెవ్పిళ్లు వాడీ తల్లి గోవిందప్ప 
పద్దకు పంవింది, 

దేవుడు పుటక చేతనే మంచి దొంగ. 
అందుచేత వాడికి గోవిందప్ప దగ్గిర చోర 
విద్య బాగా అబ్బింది. వాడు మేనమామ 
కన్నకూడా యుక్తిగా దొంగతనాలు చేయ 
గలవాడు. ఈ సంగతి [గహించి గోవిందప్ప 
తాను దొంగతనానికి వెళ్ళినప్పుడల్లా తన 
మేనల్లుడైన దేవుణ్ణి కూడా వెంట పెట్టుకుని 
వెళుతూవచ్చాడు. 





ఎస్‌, బాలకోటేశ్వరరావు 
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ఒకనాడు గోవిందప్పా, దేవుడూ కలిసి 
దొంగతనానికిగాను మరొక (గ్రామం వెళ్లారు. 
వారా (గామం చేరే సరికి చికటి పడింది. 
ఆ [(గామంలోని న్యాయాధికారి (శీమంతు 
డని విని వాళ్లు ఆ రాతికి ఆయన ఇంట 
దొంగతనం చేద్రామనుకున్నారు. 

ఆ న్యాయాధికారి ఒకరకం మనిషి, 
ఆయనకు ఏల్లలు లేరు ఆయనా ఆయన 
భార్యాడూడా అ స్తమానమూ నోములు: నోచే 
వారు ఉపోషాలుండేవారు. 

న్యాయాధికారి (పతిరోజూ ఎంతో పొద్దు 
పోయిగాని ఇంటికి రాడు. ఈ సంగతి 
తెలునుకుని గోవిందప్పా, దేవుడూ పెంద 
లాడే తమ పని పూర్తి చేసుకుందామనుకుని 
న్యాయాధికారి ఇంట (ప్రవేశించారు. 

"నాకు అకలి దహించుకు పోతున్నది. 
నేను తినటాని కేమన్నా దొరుకుతుందేమో 
చూస్తాను,” అన్నాడు దెవుడు. 








అన్‌ “శ ఘు ఆ ద ఆడా నాం నాం 
టు | పా 
ఖై క్‌ " క్‌ ్‌ 
జీ (| 
॥ ॥ | క 
“అధలాయాయాంాడదాయాయహాడరూాచవాయాయాయారహాళి 
న్‌" జ శ శు + శతక ఖో ౪ ల్లో 
నరపతి నరాలతో. 


కొంగు పరుచుకుని కునుకు తీన్తున్నదె. 
పక్కనే దేవుడి మందిరం ముందర. వంట 
కాలుపెట్టి ఊన్నాయి. వాటి శువాసన తగల , 
గౌనే దేవుడికి (ప్రాఖం లేచివచ్చినట్టయింది.. 
అసలు సంగతేమంకే "ఆ నాడు వీకా 
దశి, న్యాయాధికారి, భార్యా రొజంతా ఉప 
వాసం చేశారు. రాతి భోజనానికి బదులు 
గిన్నెడు. పెసరకట్టు పరమాన్నమూ,. 
లెక్కగా ఎనిమిది.,దోశెలూ, దోశెలతో తిన 
టానికి కొబ్బరి పచ్చడీ సిద్దంచేసి, ఇంటా 
విడ. భర్త రాకకు నిరీక్షిస్తూ నడుము 
వాల్చింది. ఉపవాసంతో నీరసించి ఉండటం. 





( చేత ఆమెకు న్నిద పట్టింది. 
"నేను మదె మీదికి వెళి డబ, దన. _"_ క. 
లలో న! "= -” దేవుడు చల్లగా వంటకాల వద్ద .చేరి 
0 . నేను ముందొసే ఈ చెటు... , ద 
పష క్‌ వం ఇభ అ కొబ్బరి పచ్చడి నంజుకుంటూ దోశెలు తిన 
' "= కింద ఉంటాను. నువే.ముందు వస్తేకూడా హా హి లత సమా టో 
్ట న జ వ్ర భి ళ్‌ 
అక్కడే ఇండు. ఇద్దరమూ కలిసి ఇంటికి మ రా ళా 
'.. బయళ్రేరుదాం,” అన్నాడు గోవిందప్ప... . స 


..... తరవాత గోవిందప్ప మిద్దె మీదికి వెళ్లాడు. శూ. సచ్చిడి పసందుగా వుంది. అందు 
"దేవుడు లోవల ప్రవేశించాడు.' వీథి వాకిలి. చేత వాడు దోశెలన్ని తిన్నబాశా - ఆగలేక 
౬ ధగ్గిరిగ్లో వేసిఊన్నుది. దేవ్రడు లోపలీకి వన్తూ. పోయాడు. ; అయిపోయాయిగాని, ..ఉంటే 
అ తలుప్పు గడియపెట్టాడు... స ల ఆంకా తి వాడే. తరవాత వాడు పెసరకట్టు 
వాడు పిల్లిలాగా, చప్పుడు చెయ్యకుండా, పాయసం గిన్నె ఎత్తి మొ త్తమంతా తాగే. 
౧ = వంట్ల ఇంటి దాకా వెళ్ళి లోవలికి తొంగి. కాడు. అదికూడా వాడి నోటికి అమృతంలా 
| చూశాడు, ఇల్లంతా నిశ్శబ్దంగా ఉన్నది. ' గుంది. అటువంటి పాయసం -వాడెన్నడూ 
తాగి ఎరగడు. 


ప్రా న మామ 





దేవుడి ఆకలి. పూర్తిగా తీరిపోయింది, 
ఇక వచ్చిన దారినే వెళ్ళి పోదామనుకుం 
టూండగా వీధి వాకిలి దబదబా తట్టిన 
చప్పుతూ. “తలుపు !. తలుపు!” అన్న 
పిలుపూ వినిపించాయి. 

అ పిలుప్పకు ఇంటావిడ చివాల్న లెచి, 
“వచ్చె, వచ్చె 1**- అంటూ అవతలికి 
వెళ్ళింది. ఆ వచ్చిన. వాడు ఇంటాయన 
అయి ఉంటాడు. భోజనానికి వంట ఇంట్లోక 
వస్తాడు. ఎటు పోపటానికీ దారిలేక దేవుడు 
చటుక్కున అటక ఎక్కి కూచున్నాడు. 

వాడు ఊహించి నట్టుగానే ఇంటాయన 
ఖార ఫ్ట్‌తో సహా వంటింటోకి వచ్చి, “ఫలహారం 
సెద్దం చేశావుగదా ! ఆకలి “దహించుకు 
పోతోంది 1” , అన్నాడు, 

“ ఎప్పుడనగా సిద్హమయింది ! మీరెప్పుడు 
వస్తారా అని చూస్తున్నాను,” అంటూ 
ఇంటావిడ దేవుడి మందిరం కేసి-చూసింది. 
అమెకు ఖాళీ గిన్నెలు మ్మాతమే కనిపిం 


చాయి. _ “ అయ్యో, నేను చేసిన ఫలహారం .+ 


ఏమయింది ఇ అన్నదామె ఆదుర్దాగా. 

“ ఏమవుతుంది? ఆకలేస్కి నేను -వచ్చిన 
దాకా, ఆగలేక నువే తినేసి వుంటావు? 
అన్నాడు భర్త. ఎంతో అశతో వస్తే ఖాలీ 


గిన్నెలుండటం చూసి ఆయనకు మండింది.” 


క్‌ క్‌ 
సల ఆ కే 
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“నేనా? మీరు తినకుండా ఏనాడన్నా 
నేను. ముందు తిన్నానా? నేను తిన్నదీ 
లేనిదీ "దేవుడు చూస్తూనే ఉన్నాడే!” 
అన్నది భార్య. 





“నువు తినకపాతే, ఇంకెవరు తిన్నారు? = 


అసలు ఇక్కడి కెవరు వస్తారు ?” అన్నాడు 
భర్త కోపంగా. 
“నాకు కాస్త కునుకు పట్టింది. ఆ సమ 
యంలో దేవుడు తిన్నాడేమో]!” అన్నది భార్య. 
“ దేహశుద్ధి చేస్తేగాని నువు నిజంచెప్పవు, 
చూస్తూవుండ్కు ఇలా చేసినందుకు నిన్ను 


చంపేస్తాను 1! అంటూ భర్త అవతలికి వెళ్లి 


ఒక కర తెచ్చాడు. 


క్‌ ళ్‌ 


ళా 
నా నే 
ముతా ఆ 


ల్‌ 
బు! 
క. నా 


అటక 


ఇదంతా చూస్తున్న దేవుడికి ఆ భర్తను 
చూసి పట్టరాని కోపం వచ్చింది. వాడు 
అటక మీది నుంచి భార్యా భర్తల మధ్యకు 
దూకి భర్తతో "ఆవిడ నిజమే చెప్పింది. 
నెనే దేవుఖ్ణి. నేను-మీ ఇద్రరి ఫలహారమూ 
తినేశాను. అవిళ్దాందుకు నిష్కారణంగా 
కొట్టటం లక అన్నాడు. భర్త దేవుడి కేసి తెల్ల 
మొహం వేసి చూస్తూ నిలబడ్రాడు. 

ఇంతలో బయటి నుంచి, "' దేవుడూ 1” 
అని చిన్నగా పిలుపు వినిపించింది, 

“ఓయ్‌. వన్తున్నా !” అంటూ బేవుడు 
దర్చంగా బయటికి వెళ్ళిపోయాడు. 

గోవిందప్ప మిద్దె మీద అంతా వెతికినా 
దొంగిలించటానికి ఏమీ దొరకలేదు." అతను 
తస మేనలుడి కోసం కొంతసేపు చూసిన 
మీదట వంట ఇంటి వేపు నుంచి గట్టిగా 
మాటలు విసపడ్డాయి. దగ్గిరికి వచ్చి వింటే 
“* దేవుడు” అన మాటకూడా వినిపించింది. 
తరవాత దేవుడి గొంతుకూడా వినిపించింది. 





తన మేనల్లుడు" అఇంటివాళ్లకి దొరికిపోయా 
డేమోనని గోవిందప్ప భయపడి పిలిచి 
చూశాడు, వేపుడు వస్తున్నానని చెప్పటం 
విని అతనికి మరింత ఆశ్చర్యమయింది. 
తరవాత వాళ్ళిద్దరూ తమ ఊరికి పోయే 
టప్పుడు తన మెనల్లుడు చేసిందంతా విని, 
“* డొంగవంకే దొంగవురా ! దొంగతనం చేసి, 
చేశానని ఇంటివాళ్ళకు చెప్పి మరీ వచ్చే 
కావు!” అని గోవిందప్ప మెచ్చుకున్నాడు. 

దేవుడు వెళ్లిపోయిన కొద్రిసెపటికి 
న్యాయాధికారి భార్య, “ అయ్యో, అలా 
చూస్తూ నిలబడ్ధా రేమిటండీ ?. వాడు దొంగ 
లాగుంది, పట్టుకోండి 1” అన్నది. అప్పుడు 
న్యాయాధికారి గబగబా ఖయటికి పరిగె 
త్రాడు. కాని అప్పటికె దొంగలు చాలా 
దూరం వెళ్ళిపోయారు. 

ఆ తరవాత న్యాయాధికారి భార్య మల్తీ 


ఏదో ఫలహారం చేసింది. 


భార్యా భర్తలు 
దానితోనే తృ ప్తిపడవలిసి వచ్చింది. 








వ్య త్యా సం 

ఇద్రరు అన్నదమ్ములు తగాదాపడి 
న్యాయాధికారి వద్దకు తీర్పుకు 
వచ్చారు. వారిలో ఒకడు అకాధికారి, 
రెండవవాడు పరమ దర్శిదుడు. 

న ఇద్దరూ ఒక తండి బిడ్డలుగదా, 
మీలో ఒకడు లకౌధికారి కాపటమూ, 
రెండోవాడు చిల్లి గవ్వలేని దరిదుడుగా 
ఉండటమూ ఎలా సంభవించింది 
అన్నాడు న్యాయాధికారి. 

దానికి ధనికుడు ఇలా సమాధానం 
చెప్పాడు ; 

ని అయ్యా, అయిదేళ్ల (క్రితం మెమిజ్ర 
రమూ మాతండి ఆ సిని సమంగా 


పంచుకుని చెరొక యాఖైవేలూ తిను 
కున్నాం. మా వాడు తాను ధనికుణ్ణి 


లీ 
న ను. 


ఇ 
టన 
క సీ! 


| రామతిర్హ కథ) 


అనే ఖావంతో సోమరిపోతుగా తయా 
రయాడు. ఎటువంటి పని పడినా తన 
నౌకర్లతో, “మీరు వెల్లి ఆ పని చూచండి, 
వెళ్లి ఈ పని చెయ్యండి," అనేవాడు, 
ఎప్పుడూ నౌకర్లను ' వెళ్లండి* అని 
అదేశించటంతోనే అతనికి సరిపోయింది. 
నాకూ నౌకర్లున్నారు. నేనుకూడా. వారి 
చేత పనులు చేయించుకున్నాను. 
అయితే నే నెన్సడూ నా పని వారికి 
అప్పగించలెదు, 'రండి, ఫలాని వ 
వుస్నది,' అనె వాళ్లు. నేను నౌకర్షను 
ఎన్నడూ రమ్మని తప్ప పొమ్మని ఎర 
గను. మౌ ఇద్దరి పరిస్థితులూ ఇంత 
విరుదంగా పరిణమించటానికి ఇంతకు 
మించి మరే కారణమూ లేదు.” 
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నవనీత ,పురాన్ని సత్యశీలు డనే. రాజు. 


ఏలుళూ. ఉండేవాడు... అతడు పేరుకు 
__తగినప్పై సత్యాన్ని. నిష్టగా పాటిస్తూ, ధర్మ 


హు నర నగా జీవిన్తూ వచ్చాడు.. సత్య 
లకే అంట లక్ష్మ, యశన్ఫూ, ధర్మమూ, 
సత్యము మూూ కౌచమూ మొదలెనవి ఇట్లు కట్టు 
కున్నాయని చెప్పుకునేవారు. 
పషర్తకం పెంపాందితే దేశ సంపద పెరిగి 
జనులు నుభికంగా ఉంటారనే ఉద్దేశంతో 


సత్యశీలుడు ఒక ఆచారం అమలు చేశాడు. 


అతడు (పతి ఉదయమూ తొలిగా తన 


(పాంగణానికి వ వచ్చి ఎవరు ఎ సరుకు విక 
యించినా సరే బేరం: ఆడకుండా కొంటూ 
ఉండేవాడు, వర్తకంలో దెబ్బ తిన్నవాళ్ళూ, 
అమ్ముడు కాక "సరుకు దిగబడిపోయి నష్ట 
'పడినవారూ ఉదయమే తమ సరుకును 
రాజుగారి ' వద్దకు తీనుకు పోయి అమ్మి 


తమ.నష్టం కొంతవరకు 'పూడ్చుకునేవారు. 
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కక్‌ కా నో అరగ 


న్‌ న ను 
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నవనీతవుఠంలో "ఇక వికుపేడ (బాహ్మ 


' ముడుండే వాడు. అతణి దార్మిద్యం పటి 
లై వ ఊఊ , 


ఎన్ని [ప్రయత్సాలు చేసినా వదిల్సింది కాదు, 
“ ఈ దారిద్యం ఎవరూ కొనని నరుకులాగా 
నన్ను వదలకుండా ఉన్నదే. దీన్ని నేను 
వర్తక ధర్మంలో రాజుగారికి ఎందుకు అమ్మ 
రాదూ?" అనుకున్నాడు (బాహ్మణుడు. 

అయన ఒకనాడు తన దారిద్యానికి చిహ్హ 
అయిన చింకిపాతలూ, చినిగిన గొంగళి 
చిల్లుల చెప్పులూ ఒక మూట గట్టి; దాన్ని 
నె "త్తిన. పెట్టుకుని తూర్పు తెల్లవారక 
ముందే రాజుగారి ఇంటి ముందు నిలబడి, 
“దారిద్యం,. వారిద్యం! ఎవరైనా 
కొంటారా ?” అని.కేక పెట్టాడు. 

రాజుగారా. కేక-+ విని, “ఏవరో -సరుకు 
అమ్మకానికి . తెచ్చినట్టుంది. . నా దగ్గిరికి . 
పిలుచుకురా !” అని భటుఖ్లి పంపాడు... 
(బాహ్మడు వచ్చి తన' నెత్తి మీది మూట 


| 








ల 


దించి, "" మహారాజా,' నాకున్నదంతా అమ్మ 








'శానికి తెచ్చాను” అంటూ మూట చూపాడు." 


'“' అలాగా? "ఆ మూటలో. ఉంతే సరు 
 కేమిటి ” అన్నాడు రాజు. 
“ దార్మిద్యర మహారాజా! -నా సొంత 
దార్మిద్యం,” అన్నాడు (బాహ్మడు. _ 
రాజు ఒక్క కణం ఆలోచించాడు. 
(బ్రాహ్మణుడు వర్తక ధర్మంలోనే మాట్లా 


డాడు. వీ వర్తకుడైనా తనకు ఉపయోగం . 


లేని సరుకునే గధ వి[కయిస్తాడు. 


ఈ విధంగా ఆలోచించి సత్యశీలుడు, 


(బాహ్మబుడితో, “ అయ్యా, నీ దారి,ద్యాన్ని 
ఎంతకు అమ్ముతావు ?” అన్నాడు, 
“అయిదు వందల వరహాలకు అమ్ము 
తాను,” అన్నాడు (బ్రాహ్మణుడు. 
రాజు. (బాహ్మణుడికి అయిదు వందల 
వరహాలూ. ఇప్పించి. అతని చిలకిపాతల 
. మూటను తన సామాస్ట కొట్లో పెట్టించాడు. 
ఆ ర్మాతి రాజు న్మిదపోతుండగా ఒక 
కల. వచ్చింది. ఆ'కలలో, ఒక దేవతా 
స్త్రీలాటి.మనిషి తన అంటి లోపలి నుంచి 
బయటిక్ష పోతూ "అతని శేసి-వచ్చింది. " 
| _“ ఎవరమ్మా నివు ? ఎప్పుడు మా ఇంటికి 


వచ్చావు ? ఎందుకు పోతున్నావు?” అని 





సత్యశీలు డామెను అడిగాడు. , లక్ష్మిని ఆడిగినప్టే అడిగాడు. ౫౨. 
పాలలా జం శా చందమా ము. సాహా శాలల. 
జ నన్‌ ఆ ల్‌ వ జే తీ3 న ఇ ప. త బ్‌ . 
ళ్‌ అ | శ న - ఛ్‌ వ ఆనే వ ః ళీ 
శ్‌ క్షే క్ర క | ఉం బ్‌ ద క! మం ల వ్య ట్రీ 
ల్‌ మ్‌ ౩ వ్‌ కై మనవు ఖ్‌ వన్‌ -- ఆం వై 





జ న! మ్‌ లా య కాల 
జ కా త "9 
జి జ్ర 


పణ చెయ్యలేను,” 'అన్నాడు సత్యశీలుడు. " =. 
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“నేను లక్మని, ఇంత కాలమూ నీ ఇంట 
ఎంతో సంతోషంతో ఉన్నాను, కానిళ౪వాళ 
నీవు చారిద్యాన్ని కొని తెచ్చి అంటి... , 
పెట్టుకున్నావు. అందుచేత నేనిక నియింట' కే 
ఉండ దలచలేదు,” అన్న దామె. యం 

కక్‌ యిష్ట్రఆ.. నేను రమ్మంకే నీవు. ర 
రాలేదు. బుద్ధిపూర్వకంగా వచ్చావు. తగిన -* = 
కారణం ఉండే వెళుతున్నావు. నేను ఆకే పే 


. 
న. 
న 
| 


అక్ష్మ వెళ్ళిపోయిన మరుక్షణమే అతనికి = స 
మరొక స్త్రీ కనిపించింది. ఆమె'కూడొాబయ ... 
టికి పోతూండటం . చూసి, అత న్తామెను శ 

















/ 
| 





నను ధర్మాన్ని. లక్ష్మ వెళ్ళినాక 
నేనుండి నీ కేమీ ఉపయోగం లేదు. లక్ష్మ 
ఉండబళ్టు నీ వింత కాలమూ నన్ను నిల 
బెట్టుకో గలిగావు,” అన్నది ధర్మదేవత. 

అలాగే న్యాయదేవత కూడా వెళ్ళిపోతూ, 
* ధర్మం. లేని చోట న్యాయం మాత్రం 
ఎలా ఉంటుంది ? అన్నది, తరవాత 


కీ ర్తిదేవత్త కూడా రాజు దగ్గిర సెలవు తీను 


కుని వెళ్ళిపోయింది. తనను అభిమానిం 
చిన వేవతలందరూ తనను విడనాడి పోయా 
రని సత్యశీలుడు అనుకుంటూ౦డగా 
మరొక దేవత కూడా బయటికి వచ్చింది, 
కక అమ్మా, ని వెవరు? ఎందుకు వెళ్ళి 
పోతున్నావు ?” అని సత్యశలుడు అడిగాడు, 
+ నేన్సు సత్యాన్ని. మిగిలిన వాళ్ళందరూ 
వళ్ళిపోయాక, నామీద నీకు పూర్వం 
ఉండిన ఆదరం ఇకముందు ఉండదేమో 
నని అనుమానం వేసి నేను కూడా వెళ్ళి 
పోతున్నాను,” అన్నది ఆ దేవత. 


జ 


టు ల! 


లా. తనంత బె గ జ క 

చం లల. తన శ మన్‌ టట 

త డ్రా గ్‌ సాం టం. యా! లు నా వో 
సహార ము ముతనతు. వ 


న 
చాప ఖై తా ౯ 
ను పత్యా న 
క చ 


నా 
| " 
న! 


అనంతం తంత శంతి. 







ఈం త చాన శం శం శన 


క జనానా న... 








“అమ్మా, నీ పుంకు చాలుననే కదా 
మిగిలిన వారందరిని పోగొట్టుకోవటానికి సిద్ధ 
పడ్డాను. వారందఠతూ ఎెళ్ళటం సృ్రకమంగా 
ఉంది. కాని నివు బెళ్ళటం సరికాదు. 
నా మాట నమ్మకపోతే న్యాయదేవతను 
అడిగిర్హా” అన్నాడు సత్యశిలుడు. 

నీ పల్ల నాకే అపచారమూ జరగలేదు. 
అందుచేత నేను నిన్ను విడిచి పోను,” 
అంటూ సత్యం తిరిగి లోపలికి వెళ్ళి 
పోయింది. కొద్దిసేపు గడిచింది. ఎళ్ళిపోయిన 
దేవతలంతా ఒక జట్లుగా లోపలికి వస్తూ 
రాజుకు కనిపించారు. “అందరూ నాతో అసం 
తృప్తి చెంది వెళ్ళిపోయారు గదా! ఏం తిరిగి 
వస్తున్నారు? అని రాజు వారిని అడిగాడు. 

“సత్యం ఉండే చోట మేం ఉండక 
తప్పదు. మాతోబాటు సత్యం కూడా 
వచ్చేస్తుందనుకున్నాం, రాలేదు. అందుచేత 
మ్‌మె సత్యం ఊన్న చోట్‌కి తిరిగి 
వస్తున్నాం,” అన్నారు వాళ్ళు. 








స్రూర్వం కరంధముడనే రాజుండే వాడు. 
అతడు ఏర్యచం.దుడనే రాజుయొక్క 
కుమా ర్రెను, వీర అనే ఆమెను, పెళ్ళాడాడు. 
వీరిద్దరికి ఒక మగ పిల్లవాడు కలిగాడు. 
జ్యోతిష్కులు ఆ పిల్లవాడి జాతక చకం 
పరీక్షించి, ఈ జాతకుడికి దుష్టగ్రహ వీక్షణఖుం 
ఏమీ లేదని చెప్పారు. అందుచేత కరంధ 
ముడు తన కొడుక్కు అవిక్షిత్తుడు అని పేరు 
పెట్టుకున్నాడు. 

అవిక్షత్తుడు. పెరిగి పెద్దవా డై సమస్త 
విద్యలూ క్యు. ఎక్కడెక్కడ 
రాజకన్యలకు స్వయంవరాలు జరిగినా 
అతను వెళ్ళేవాడు. (పతి రాజకన్యా అతనినే 
వరించటం జరిగేది. ఈ విధంగా స్వయం 
వరాలలో వరించబడి అవీక్షత్తుడు వరా, 
గౌర్హీ సుభ్యదా, లీలాపత్స, దారికా, మాల్య 
వతీ, కుముద్వతి అనే రాజకన్యలను 
పెళ్ళాడాడు. 


అంతలో 


విశాల అనే రాజప్పతిక 
స్వయంవరం ఏర్పాటయింది. అనేక మంది 
రాజప్పుతులతోబాటు అవీక్షిత్తుడుకూడా 
వెళ్ళాడు. ఆ స్వయంవరానికి వచ్చిన రాజ 


కుమారులు అవిక్షత్తుబ్దు చూసి అనూయ 
శాందారు. విశాల కూడా " అతన్నే వరిన్తుందని 
శంకించారు. వారందరూ ఏకమై అధర్మంగా 
అవికత్తుడి పైబడి అతన్ని బందీని చేశారు. 

ఇలా జరిగిన కారణంచేత విశాల ఇతర 
రాజకుమారులలో తనకు కావలిసిన భర్తను 
పరించటానికి నిరాకరించింది, స్వయంవరం 
నిలిపివేశారు. తన కుమారుడికి మిగిలిన రాజ 
కుమారులు అన్యాయం చేశారని తెలియ 
గానే కరంధముడు తన సేనలతో సహా 
బయలుదేరి వచ్చి యుద్ధం చేసి జయించి 
అవిషత్తుఖ్ధు బంధ విము కిల చేశాడు. రాజ 
కుమార్తె విశాల అతన్ని పరించి పెళ్ళాడ 
టానికి సిద్ధపడింది. 





భారత ఉపాఖ్యాసం 
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కాని విశాలను పెళ్ళాడటానికి అవీక్షీత్తుడే 


.. ఒప్పుకోలేదు. చిత్రమేమంకే అతను విశా 






లను: గాఢంగా" (పషేమించాడు. _, అయి 


నప్పటికీ అమె చూస్తూండగా తాను శత్రువు 


అకు ఓడి బందీ. 
ఆమెను పెళ్ళాడనని మొండి పట్టుపట్టాడు. 
చేసేదిలేక కరంధముడు అతన్ని ఇంటికి 
తీసుకువెళ్ళాడు. ణ్‌ 
అవీీక్షత్తుడి మూర్ధప్పు పట్టు అక్కడితో 
ఆగలేదు. ఇంటికి వచ్చాక అతను తన 


” భార్యలతో న సంసారం చెయ్యక, భీష్మించి 


న. 


డా ల క చ కా ల 
ఫ్‌ న్‌ా - ద్‌ 


వల్లి తనకు పెళ్ళే వద్దనీ, ళ్‌ జన్మలో 


తపన్సు చేస్‌ వచ్చే జన్మలోనైనా అతన్నే. స 


భర్తగా పాొందుతాననీ తల్లి దండ్రులఅతో 


ల చెప్పి అరణ్యానికి వెళ్ళిపోయింది. 


అయిన కారఖుంచేత . 


కరంధముడు ముసలివా డవుతున్నాడు.. 


అతనికి అవికిత్తుడు ఒక్కడే కొడుకు. వాడు 


కాస్తా (బ్రహ్మచర్యం అవలంబించి. 


చున్నాడు. తన కొడుకును ఎలాగైన్నా 
సళళ దింపి తము వంశం అంత 
రించిపోకుండా చూడాలని అతని తల్తి విర 


“ఒక ఉపాయం ఆలోచించింది, ఖమె అవీ 


కిత్తుల్ణు పిలిచ్హి “నాయనా, నేను కిమిచ్చక 
[వ్రతం తల పెట్టాను. అ (వతం జరిగినంత 
కాలమూ ఎవరు వచ్చి ఏమి అడిగినా లేదన 
కుండా నివు ఇస్తూ ఉండాలి. లేని పక్షంలో 
(వ్రతభంగం అవుతుంది,” అని. చెప్పింది. 


"అందుకు అవిక్షీత్తుడు సమ్మతించాడు. ఆమె 


(వతం [ప్రారంభించగానే పురోహితుడు, 
ఆ ఎవరికేం కావాలో అస్తికత్రుల్దుగ్‌గి తీనుకో 
వచ్చు, 09 - అన్నాడు. 

అప్పుడు. కరంధముడు కొడుకు దగ్గిరికి 
వచ్చి, “నాయనా, 'నాకు మానములు 
కావాలి!” అని అడిగాడు. తల్లికి ఇచ్చిన 


మాట తప్పలెక అవిక్షత్తుడు బ్రహ్మచర్యం. 


విశాల, అవీక్షత్తుల్ణ ల సొయినందు.' మాని, తెరిగి సంసారి అయాడు. 





"= చంద్యమ్రామ అహవం 22 త .. 


జ 


003 ] న మన గాన అటక వాన లే సధ జం 


- అది సం కొంత కాలానికి అతను 
వేటకు వెళ్ళి అరణ్యంలో ౬క ఆ ర్తనాదం 
విన్నాడు. ళ్‌ వరో స్త్ర 


అని కేకలు. పెట్టింది. ఈ మాట విని 
అత్యాశ్చర్యంతో అతను ' వెళ్ళి చూసేసరికి, 
ఒక స్త్రిని పట్టుకున్న రాక్షసుడు కని 
పించాడు. అవ్‌క్షీత్తుడు ఆ రాక్షనుల్లి చంపి, 
ఆ స్త్రీని కాపాడాడు. 

అప్పుడక్కడికి కొందరు దేవతలు వచ్చి, 


అతను చేసిన వనిని మెచ్చుకుని, ళ్‌నీ విమెను, 
పెళ్ళాడు, నీ తండి ని సంతానం కోరి. గా 


ఉన్నాడు గద. ఈమె వల్ల నీకు జక కుమా 


రుడు కలుగుతాడు,” అని చెప్పారు. 


"నేను విశాలను' వరించాను. ఆమె 
తప్ప నా క్రింకెవరూ అధన్ష గ్‌ అన్నాడు 
అవీకీత్తుడు.. 

“పిచ్చివాడా, ఈమే ఆ విశాలగి అని 
దేవతలు చెప్పారు. అప్పుడు అతన్తూ ,ఆమే 
ఒకరి సంగతులు ఒకరికి చెప్పుకుని పెళ్ళాడ 
నిశ్చయించుకున్నారు. విశాలను వెంటబెట్టు 
కుని, అవిక్షిత్తుడు నగరానికి వస్తూ ఉండగా 
గంధర్వ రాజొకడు ఎదురై, “నాయనా, 
ఈ విశాల పూర్వటన్మలో నా కుమార్తె. 
మీరిద్దరూ నా నగరానికి నచ్చి-? వివాహం 





“రక్షీంచండి,. 
రకంచండి ! నేను - అవీకిత్తు . ఖార్యను [0 


చేనుకోండి,” 





సమ్మతించి గంధర్వరాజు వెంట వెళ్ళారు, 
ఆయన, వారిద్దరిక్‌ తానే వివాహం జరిపించి, 
తన. ఇంట కొంతకాలం ఉంచుకున్నాడు. 

విశాల గర్భవతి అయి కాల్మకమాన ఒక 


కొడుకును కన్నది. వాడికి మరుత్తు అని 
పేరు పెట్టుకున్నారు.. తరవాత అవిక్షత్తుడు 
తన ఖభార్యనూ, కొడుకునూ వెంట బెట్టుకుని 
తండి వద్దకు వెళ్ళిపోయాడు. 


ఒకనాడు. కరంధముడు అవీక్షత్తుడితో, 


“నాయనో నేను 'అడవికి పోయి తపస్సు 
చేనుకుందామను కుంటున్నాను. నీవు 
గ షేకం చేనుకో [7 న. 


అని' కోరాడు: వారంచుకు. 











“ నేను ఒకప్పుడు సాటి రాజప్వుతులతో 
ఓడి. పోయాను. అందుచేత రాజపాలనకు 
తగను అన్నాడు అవిక్షత్తుడు. 

తండి ఎన్నో విధాల చెప్పి చూశాడు. 
కాని అవిక్షత్తుడు పట్టిన పట్లు విడిచే రకం 
కాడు. చివర కతను తండితో, "మీరెన్సి 
చెప్పినా నెనుమ్మాతం రాజ్యాభిషేకం చేను 
, కోను. కావాలంటే నా కొడుకు మరుత్తుకు 


జ్యాఖి షకం చేసి, రాజ్యభారం వాడి పైన 


పెట్టి మీరు తపస్సుకు వెళ్ళండి,” అన్నాడు. 

మరుత్తు రాజైన తరవాత అవఎిక్షత్తుడు 
కూడా తపస్సు చేనుకోవటానికై వసానికి 
ఎెళ్ళిపోయాడు, 

మరుత్తు రాజ్యం చేస్తూండగా మునులకు 
పాముల బాధ జాస్తి అయింది. ఆ సంగతి 
విని మరుత్తు నాగలోకం మీద సంపరాస్త్రం 
(ప్రయోగించి పాములకు వినాశనం కలిగించ 
సాగాడు. పాములు వచ్చి విశాలతో మొర 
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తపన్ను చేసుకునే రోజులలో విశాల 
ఒకనాడు గంగానదిలో స్నాసం చేస్తూండగా 
నాగరాజు వచ్చి ఆమెను నాగలోకానికి 
తిసుకుపోయి. ఎంతో గౌరవించి గొప్పగా 
ఆతిథ్యం ఇచ్చి పంపాడు. ఆ కారబుంగా 
విశాలకు నాగులంమే అభిమానం, 

అందుచేత విశాల తనభర్త వద్దకు వెళ్లి, 
“మిరు మనవాడి చేత నాగుల హత్య 
మాన్చించండి,” అని కోరింది. అవికీత్తుడు 
కొడుకుతో ఆమాకే చెప్పాడు. కాని 
మరుత్తు మోరాయించాడు, 

దానితో కోపం వచ్చి అవీక్షత్తుడు కొడుకు 
తోనే యుద్దానికి పూనుకున్నాడు... అప్పుడు 
మునులు వచ్చి, “' మీరెందుకు పోరాడతారు? 
మాకు పాముల భయం పోయింది, పాము 
లకుకూడా [పాణభయం పోయింది ” అని 
చెప్పి తండి కొడుకుల మధ్య సంధి చేశారు. 

అవికిత్తుడు కొడుకు చేత క్షమాపణు 
చెప్పించుకుని తపోవనానికి తిరిగి ఎళ్ళాడు, 
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అక్కడే నిలబడి, [,కమంగా దూరమె 
పోతున్న రథాన్ని చూశాడు. 

రాముడు వనవాసానికి బయలుదేరి వెళ్లి 
పోవటంతో దశరథుడి అంతఃపురం రోదన 
ధ్వనులతో నిండి పోయింది, దానితోబాసే 
అయోధ్యా నగరమంతా పాడు పడినట్టయి 
పోయింది. ఎక్కడి పను లక్కడ ఆగి 
పోయాయి, జనులంతా ఎదో ఉపషదవం 
త పోయినట్టుగా విస్తుపోయారు. 

రాముడి వెనుక కొంతదూరం వెళ్ళి 
_ "దారిలో పడిపోయిన దశరథుణ్ధి కొసల్యా, 
.. కైకేయీ చెరొక రెక్కా పట్టుకుని నిల 
బెట్టారు. దశరథుడు కైకేయితో, “నన్నం 
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టకు, నేను నీ భర్తను కాను. నిన్ను విడిచి 
పెక్టుశాను. ని కొడుకు నాకు తిలోదకా లిస్తైే 
అవి నాకు ముట్టవు,”" అన్నాడు. ఆయన 
రాముడి కోసం ఇంకా విడుస్తూ కౌసల్య 
ఇంటికి వచ్చేశాడు. 

అ రాతి రాముడి కోసం విలపించే 
కౌసల్యా దశరథులను నుమ్మిత తగిన 
విధంగా ఊరడించింది. 

ఈ లోపల సితా రామలక్ష్మబణు లెక్కిన 
రథం సూర్యాస్తమయ వేళకు తమసా నదీ 
తీరం చేరింది. పురజనులు అక్కడిదాకా 
రథాన్ని వెంబడించి వచ్చారు. వారు 
రాముణ్ణి అరణ్యవాసం వెళ్ల వద్దని నిర ఏంథం 
చెయ్యసాగారు. రాము డెన్ని చెప్పినా వారు 
వినిపించుకోలేదు. 

సుమంత్రుడు గృురాలను విప్ప, కడిగి, 
నీరు తాగించి నది ఒడ్డున తిరగనిచ్చి, 
తరవాత కట్టివేసి మేత పెట్టాడు. సుమం 
(తుడూ, లక్ష్మణుడూ తయారుచేసిన ఆకుల 
పక్కమీద పడుకుని రాముడూ సతాన్నిద 
పోయారు. సుమంతుడూ, లక్ష్మణుడూ 
రాతి అంతా కబుర్లతో గడిపారు. 

రాముణ్ణి వెంబడించి వచ్చిన పౌరులు 
కూడా నది ఒడ్డునే నడుములు వాల్చి న్మిద 
పోయారు. తొల్లవారుతూండగా రాముడు 


అరలు ల 


జి యు ప్రా సై శ్రా 











కటా తనటం 
లేచి, ఇళ్ళు వాకిళ్ళు విడిచిపెట్టి చెట్ల కింద 
న్మిద పోతున్న పౌరులను చూసి, లక్మణు 
డితో, '' వీరంతా లేవకముందే మనం రథ 
మెక్కి సాగిపోవటం మంచిది. లేకపోతే 
వీరు మనని వదలరు. మనతోపాపే వచ్చే 
సార్కు” అన్నాడు. జ 

సుమంతుడు రథం సిద్ధంచేసి తెచ్చాడు. 
రాముడు సుమంత్రుడితో, ''రథాన్ని అన్ని 
వెపులా తిప్పి తిసుకురా. అప్పుడు జనం 
మసం వెళ్లిన జాడ తెలుసుకోలేక పోతారు” 
అన్నాడు. సుమంత్రుడు రథాన్ని , అలాగే 
తిప్పి తెచ్చినాక సితా రామ లక్ష్మణులు 
దానిపె ఎక్కి కూచుని ఉత్తరంగా 
బయలుదేరారు. | 

తెల్లవారి జనం నిదలెచి చూస్త రథం 
లేదు, సీతా రామ లక్మణులు లేరు. తమను 
వంచించిన నిదనూ, దైవాన్ని తిట్టుకుంటూ 
వారు అయో ధ్యకు తిరిగి వెళ్లారు. 

తెల్లవారే సరికే రాముడి రథం చాలా 
దూరం వెళ్ళిపోయింది. అది దక్షిణ కోసల 
దేశాన్ని గడిచి, కోసలకు దక్షిణంగా (పవ 
హించే గంగానదిని చేరవచ్చింది. గంగా 
నది సమీపాన శృంగిబేర పురమనే చోట 
సుమంత్రుడు ఒక పెద్ద గార చెట్లు కింద 
రథాన్ని నిలిపి, గృురాలను విప్ప, వాటికి 
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మెతపెట్ల్టాడు. సీతా రామ 
చెట్టు కింద కూచున్నారు. 
ఇంతలో గుషుడనే బోయరాజు, రాము 
డికి మంచి స్నేహితుడు, రాముడి రాక 
గురించి తెలిసి, తన మంతులతోన్తూ కుల 
పెద్దలతోనూ చూడ వచ్చాడు, ఆతన్ని 
దూరాన చూస్తూనే రాముడు లక్మయిడితో 
కూడా ఎదురు వెళ్ళి, గుహుణ్డి ఆలింగనం 
చేసుకున్నాడు. గుహుడు విచారంతో, 
“రామా, ఇదే అయోధ్య అనుకో! నివు 
అతిథిగా రావటం నా అదృష్టం” అన్నాడు. 
తరవాత గుహుడు రాముడికీ, లక్ష్మణు 
డక, సతచూ మంచి భోజనం సిద్దంచేయించి, 


లమ్మణయులు 


బన బాన ాసల నము జమా అము. 
వ్‌. 


న్న ల. మనో 
క క్ట ల! ్ష్య లన్‌ వాసనా" 


బాం మ సా 



















"రామా నీకు ఏ లోపమూ జరగదు. 
ఈ రాజ్యాన్ని నీవే వఏలుతళూ ఉండిపో” 
అన్నాడు. రాముడు అతన్ని గాఢంగా ఆలిం 
గనం చేసుకుని '“'గుహ్హా నాకోనం కాలి 
నడకన వచ్చావు. అంతకన్న ఇంకంకావాలి? 
ని రాజ్యం నీవే ఏలుకో. నేను నారబట్టలు 
ధరించి అరణ్యవాసం, చెయ్యక తప్పదు” 
అని నచ్చచెప్పాడు, 

ఆ రాతి రాముడూ, సితా ఆ గార చెట్లు 


కిందనే. పడుకుని నిద్రపోయారు, 


వారికి 
రక్షగా మెలుకుని ఉన్న ల క్మృయిడితో 
గుహుడు, “నాయన్తా నీవుకూడా పడుకుని 


నాంతి తీనుకో, తెల్లవార్లూ మీళు మేము 


ఉనాయ తాం ధం వంతగుట చం దమౌను టంట 








నటుని 


కాపు ఉంటాంలే.. 'అరణ్యంలొ ఉండే 


మాకిది పరిపామ్సే” అన్నాడు. కాని లక్ష్మ' 


ముడు అలా చెయ్యక గుహుడితో అల్లవాక్లూ 
మలుకుని కూచుని, జరిగినదాన్ని గురించీ, 
జరగబోయేదాన్ని గురించీ మాట్లాడాడు. 
అంతా విని గుహుడు చాలా దిగులువడ్డాడు, 

ఆ రాతి గడిచి మర్మ్నాడుదయం 
రాముడు కోయిల కూతలకూ, ,_ఎమళ్ళ 
కూతలకూ మేల్కొన్నాడు. అతను అక్ష్ముణయు 
ఉత సూర్యోదయం అవుతున్నది, మనం 
గంగానది దాటి వెళ్ళిపోదాం,” - అన్నాడు, 
లక్మబుడు వెళ్ళి బోయ రాజైన గుహుణ్లో 
సారథి అయిన సుమంత్రుఖ్ది పిలుచుకు 
వచ్చాడు. రాముడు గుహుడితో. తాము 
గంగానది దాటాలని చెప్పాడు. 

గుహుడు తన. 
గంగ చాటటానికి మంచి 
నావికుళ్ణో సిద్రంచెయ్యమన్నాడు. 


రాముడు: నుమంధ్రుడితో, “సారథీ 


మనుమలను వంపి 


ని విక నగరానికి తిరిగి వెళ్ళు. మా తండి 
గారితోనూ, తల్లుల నూమా క్షేమం 
గురించి తెలిపి, పథధ్నాలుగళ్ళూ తిరగానే 


తిరిగి వస్తామని చెప్పు. తరవాత 'భరతుళ్ణు 


మేనమామ. అంటి నుంచి తినుకు వచ్చి 


క్‌ 


రాజ్యాభిషేకం చేయించు,” అన్నాడు, 


తంత 


పడవనూ 


ట్‌, 


సే క లతే 4 ట్‌ 
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ల 
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కుక్షతత్త స 0 అలరు రా ( 
న స్‌ మ్స హాల యల్‌ క! 





శ న్‌ లె 
నాటా 





న టటటంాంటంంండం టం నా 


' _ తెలునుంది? కనక్క నివు తిరిగి వెళ్ళి 
స! ఆం 


1. తిరాల్హి అన్నాడు రాముడు. 





నుమంతుడు, “రామా, రణరంగంలో 
యోధుడు పడిపోగా సారథి ఉత్త రథాన్ని 
తీనుకుపోయినట్టుగా, మీరు ముగ్గురూ ఎక్కి 
వచ్చిన రథాన్ని ఖాళీగా అయోధ్యకు 
తీసుకుపోతే (పజల గుండెలు పగలవా? 
ఊత్త రథంతో ' తిరిగి వెళ్ళి మీ తల్లులకు 
నా మొహం ఎలా చూపించను? నేనుకూడా 
షః పథ్నాలుగేళ్ళూ మీ వెంటనే ఉండి 
మీకు వన మృగాలను వేటాడి పెడుతూ 
ఉంటాను” ఆన్నాడు, 

" అలా కాదు, సారథీ. నీ విక్కడే ఉండి 
"పోత మేము అరణ్యానికి వెళ్ళినట్టు కై కేయికీ, 
తమ ఆజ్ఞ పాలించినట్లు తం[డిగారికీ ఎలా 


ర రాంక్‌ 
క. 


[టా కు 











చందధషవమాో ను 
గ్‌క్తీ 


తరవాత రాముడి కోరిక పె గుహుడు 
మ్మరిపాలు తెచ్చాడు, దానితో రామలక్ష్మణు 
లిద్దరూ మునులలాగా జడలు కట్టుకున్నారు. 


లక్ష్మణుడు సీతను ముందుగా పడవలోకి 


ఎక్కించి తరవాత తానుకూడా ఎక్కాడు. 
రాముడు గుహుడికి వీడ్కోలు చెప్పి ఆఖరున 
పడపలో ఎక్కికూచున్నాడు. గుహుడి 
బంధువులు తెడ్డువేసి పడవను గంగకు 
అడ్డంగా సడిపారు. పడపనడి (ప్రవాహంలో 
ఎత గంగకు గ్రారించిి, 
“గంగాదేవ్‌, పధ్నాలుగేళ్ళ అనంతరం 
మము కేమం౦ంగా తిరిగ్‌ వచ్చేటప్పుడు 
(బాహ్మణులకు లక్ష గోవులూ, వస్తాలూ 
దానం చేస్తాను, అన్నదానం చేస్తాను. నికు 
మాంసంతో వండిన అన్నమూ, వెయ్యి 
కుండల మద్యమూ నైవేద్యం పెడతాను. 
నీ గట్టున ఉండే అన్సి దేవాలయాలకూ 
మొక్కుతాను. మేము నుఖంగా తిరిగి 
వచ్చెటట్టు అను[గహించుు” అని దఘ్ణుం 
పెట్టుకున్నది. 

త్వరలోనే పడవ గంగ యొక్క దక్షిణపు 
గట్లు చేరింది. ౧తారామలక్మబులు వత్స 
దేశంలో అడుగుపెట్టి కాలి నడకన బయలు 


ఉండగా నమస 








కదటరంద్తుటుంరులుటు రును నుట 


దేరారు. ముందు లక్ష్మణుడూ అతని వెనక 
ఏతా సీత వెనకగా రాముడూ---ఈ 
విధంగా వారు నడక సాగించారు. 

గంగ ఊఉ త్తరపు గట్టున నిలబడి ఉన్న 
సుమంతుడు వారు కనపడకుండా వెళ్ళిన 
దాకా చూస్‌ కంట తడి పెట్టుకున్నాడు. 

రామలక్ష్మణిలు ఆ రొజు ఒక వందినీ, 
ఒక మనుబోతున్తూ రెండు దుప్పులనూ 
చంపి, వాటి మాంసం తిని ఆకలి తీర్చుకుని, 
ఆ ర్యాతికి ఒక చెట్టు కింద చేరారు. తన 
స్టెతి తలుచుకుని రాముడు వశం తప్పి 
మాట్రాడనాగాడు. 

ఇదే అరణ్యవాసానికి మొదటిరాతి. 
ఇకనుంచీ సుమంతుడుకూడా తోడుండడు. 
న్మిదపోకుండా మేలుకుని ఉండి తానూ, 
అక్మణుడూ తను జ్నాగ త్తగా కాపాడు 
కోవాలి...ఇప్పుడు దశరథుడు పుట్టెడు 
దిగులుతో పడుకుని ఉంటాడు. కైకేయికి 
మాతం చాలా సంతోషంగా ఉంటుంది. 
దుర్మార్గురాలు భరతుడి కోసం ముస 
రాజును చం పెయ్యదుగద !,.,భర్మార్థ 
కామాలలో కామమే బలమైనది లాగుంది. 
కాకపోతే తన పంటి ఇష్టుడైన కొడుకును 
ఏ. తండ్రి అయినా అడవికి తోలేస్తాడా? 
భరతుడు హాయిగా, నుఖంగా రాజ్యమలు 





జల అబాబా హాల బట హనాాయాారా నాం భాం 


తాడుగద ! అనలు ఈ కైకేయి దాపరించింది 
దశరథుడి కీడుకూ తనను అడివికి పంప 
టానికీనూ ! నిచురాలు !1..,అమ్మ ఏ జన్మ 
లోనో తలి కొడుకులకు ఎడబాటు కలిగించి 
ఉంటుంది. తాను తలుచుకుంకు ఒక్క 
అయోధ్య ఏమిటి భూమండలమం౦తా 
జయించ గలడు! -_.తండి మాటకు 
లోబడి, థర్మం కోసం పట్టాభి షెకం మాను 
కున్నాడు గాని! 

రాముడికి న్మిదరాలేదు. అతను కన్పిరు 
కారుస్తూ ఇదే ధోరణిలో మాట్లాడుకు పోతూ 


ఉండటం చూస్‌ అక్మయిడు అతన్ని ఊర 


డించాడు. ఆ మాటలతో రాముడి మనను 


ఇటీ న. 
నక నాతో 





హా. 











కాస్త స్థిమితపడి, 'పనవాస్‌ గ! అతనిలో 


దృఢ ఢపడిరిది. పక్కనే ఒక మృరిచెట్టు కింద, 
లక్ష్మణుడు ఆకులు పరిచి పక్క సెద్దం 


చేశాడు. "సీకారాములు ' ఆ, ర్యాతికి ఆ వక్క 
పెన పడుకునా రు. 
తఆల్లవారుళూనే .. ముగ్గురూ లేచి గంగా 
యమునా 
, +నడిచారు.అక గడ భరద్వాజముని' కం 
ఉన్నది. వారు ఆగమం జెరేస్‌ ఏరికి సూర్యా స్త 
= చుయమయంది రాముడు భరద్వాజుడితో 
కష్తంగా తన కథ చెవ్చుకున్నాడు. . 
ల అవును, నితం(డి నిన్ను ఆనారణురిగా 
శ అడవులకు పంపాడనివిన్నాను: న్‌ విక్కడికి 
వచ్చావు గనక ' నిన్ను, చూడగత్సిగొను. 
ఈ ఇశమంలోనే ఒక పర్జశాల చేనుక్సుని 
పధ్నాలుగేళ్ళూ , ఇక్కడే. ఉండిపొవచ్చు. 
ఇక్కడ. నికు =*నుఖంగా;, ఉంటుంది; 
చో ప్రదేశంకూడా చాలా _వవ్మితమైనది, న్‌ 
అన్నాడు భరద్వాజుడు, 


నవ భాటలో 


సంగమమేన' (ప్రయాగ... కేసి 








దానికి రాముడు, ము నీంద్రా, మేమీ 
ఆ్మశమంలో ఉన్నామని తెలిస్తైవ మా, _పజలు 
నన్ను చూసి పోవట్లానికి నులువుగా వస్తూ 
పొతూ. ఉంటారు. అందుచేత ఇంకా 
దూరంగా, మాకు వాసయోగ్యమైన (పదేశం 
ఊఉంకే చె చప్పండి, సీత తండ్రి ఇంట ఏపరతో 
సుఖంగా పెరిగి నది. అమెకు చూడ 
ముచ్చటగా ఉండే చోటు చెప్పారంటే, 
అక్కడే. ఆ(శమం నిర్మించుకుని ఉండి 

ఆన్సాడు. 

, "ఇక్కడ ఉండటం ఇష్టంలేక పొతే 
ఇక్కడికి పదికోనుల "దూరాన చితకూట 
మనే కొండ. ఉన్నది. అది చాలా రమ్య 
మన 'పదెశం.. అఆ పర్వతం మేద కొండ 
ముచ్చులూ, కోతులూ, ఎరిగుబంట్లకా 
ఉంటాయి. కొన్ని వేల వళ్ళుగా యుములు 


పోతా మ్స 


ఆక్కడ తపస్సు ” చేసుకుంటున్నారు. 
అక్క య ఆశమం ఏర్పాటు చేస్తుకోవచ్చుు” 
అ క్‌ ఇ 


అన్నాడు భరద్వాజుడు. 





_పపంచపు వింతలు 

షీ టే 

4 ఈం గూనసుషుపగో ణో 

ప పంచంలో కెలా గొప్పదైన బౌధ్రాలయం, ద్‌నిలో బుద్దుడి కళాలు ఎనిమిదింటిని 
ల్లా దై 
నిక్షేపించారు. దీని నిర్మాణం 1564లో పూర్తి అయింది. వీని ఎత్తు 3867 అడుగులు, 
ని అడుగు యొక్క కఇవారం 2 ఫర్లాంగులు, లెస్‌ ఏళ్ళ కొకసారి దీని కంతకూ 
బంగారుపూత పూసారు. దీని శిఖరానికి 1500 చిన్న చిన్న బంగారు గంటలూ, 
వెండి గంటలూ కట్టి ఉన్నాయి. 





ఇ 


11. 
1 





మే లాం 





అశనమూయ ఆడీ 
చందమామా 1 నీకు పంపించే కథలతోబాటు పోస్టు కార్డు జతచేసి పంపితే, 
“న్‌కు నచ్చిందీ, లేనిద్‌ ఆ కార్డువ్వారా తెలియపరచగలవా ? 


తప్పక, 

2. ఎం, చందభళేఖ్లుర రెడ్డి కారంవూడే 
మామయ్యా, ""'రాకాసిలోయ * చాలా బాగున్నది. ఇది వి (గంధములోనిదో 
కాస్త సెలవిసారా ? 
నీ (గంథంలోనిదీ కాదు, పూర్తిగా రచయిత కల్చనే, 

తి. యుదిగొందో కనకదుర్శ, ఈయగి 
అన్నయ్య, కథలు పంపించినచో వాటి బొమ్మలు కూడ మేము వేయవలెనా? 
ఎందుకూ ? “* చందమామకు చ్శితకారులు లేరనా ? 

శ. కుయాంి కౌ, రాఖిరుదాంబ్కు హైదరాబాదు 
తాతయ్యకు పెన్షన్‌, అమ్మకు నాన్నా, చినా న్లాన్నల జీతాలూ మాకు పెద్ద 
ఇలవులూ గురించి , ఎదురు చూడడంలో లేనంత తొందర నీ కోస 
ముంటుంది. కనీసం మొదటి తేదీకైన రాకూడదా? 
ఆలన్యం అన క్తని పెంచుతుందని తెలియద్వా' రాణి ర్నుదాంబా ? 

5." నయ్యాద న జముట్టీన్‌, అయలావురం 
“చందమామ *కు మేము పంపే కథలు స్వీకరించే పక్షంలో ఎన్నాళ్ళకు 
వేసారు? 
ఏ కథగాని స్వీకరించ నిక్షయించగానే ఆ విషయం"* రచయితకు తెలియ జేనూ, ఏ 
నంచికలో పడేది చెబుజొము, ల న్‌ 

స్ట శీ 1 ట్ర లు ఖై = అః థ్‌ ! త ఇ న! శ 








ల 


0, 





(04 “ జ్వాలాద్వీపం ” అప్పుడు నడుస్తున్న కఫ్‌ రాకాసలోయ.”! క. 





యంధా నరనీంహమూ ర్తి కళ్లేవల్లి ల 


మీ కార్యాలయానికి ప్రచురణ నిమిత్తము వచ్చే కథలన్నిటిని చదివి పరిశీ =. 


లిస్తున్నారా, లేక కొన్నిటిని పరిశీలించకుండానే చిత్తుబుట్టలో పడేస్తున్నారా? 
మంచి కథలను చూడకుండా చిత్తుబుట్టలో చేస్తే.మాకేకదా నష్టం ! 


క వెన్నవల్లి జయలకీందేని,. విలూరు 


ఫోటో వ్యాఖ్యలను ఆడవాళ్ళు పంపిస్తే వేస్తారా ఇ? ఎందుకంకసే నేను మగ 
వాళ్ళు పంసినవే చూశాను. 


ఫోటో వ్యాఖ్యలు మగవాళ్ళకన్న అడవాళ్ళే హెచ్చుగా పంపుతున్నారని చెప్పాలి. 


"బహుమతి పొందటమన్నది "వ్యాఖ్యల ఆధారపడుతుందిగాని పంపినవారు స్త్‌ 
_ పురుషులా అన్నదానిపైన కాదు. గడచిన మూడేళ్ళలోనూ 6 సాక్షు ఫాటో వ్యాఖ్యల, 


బహూకరణ స్త్రీలకే దక్కింది, (ఫ్మిబవరి, నవంబరు త్‌; జూస్క్‌ జాలై ష్‌ వ్‌పిల్‌, 
డిసెంబరు 61. ం) 


_నేమాూల నత్యనారాయభి, బికాఖవట్పం 


యాప్స్‌ నిర్మించిన పిరమిడ్‌ [ఫ్మబవరి 62] చదివితిని. అదియే. పెద్దదని 
న! పారపాటు పడితిరనుకొనుచున్నాను. ఏలన, గిజే వద్ధ ఖుఫూ 


"అను 'ఫారో' ఒక పిరమిడ్‌ కట్టించెను. అన్ని సం కన్న అది పెద్దదని 


చెప్పుచున్నాను. 

ఖియాప్స్‌ అనే వాడే ఖుపూ అనేవాడు, పారేవాతక్‌ లేదు. 

అభ్జుల్‌ న బీ బందరు 

తిన్సయ్యా మీరు మీకు వచ్చిన (పశ్న అన్నింటికీ సమాధానాలిస్తారా ? 
అది అనంభవం.'మాకు (పతి నెలా అనేక వందల (పశ్నలు వస్తాయి. షతికలకు 
(పశ్నలు వంపటం హాబీగా కలవాళ్ళు డజన్ల కొప్టీ (ప్రశ్నలు పంపుతారు. అందుచేత 
వీలయినంతపరకు చందమామకూ, అందులోని వ్యాసాలకూ. సంబంధించిన (పశ్న 


. అకే నమాధానా లిస్తున్నాం, 


ఎ. (శీీనివానం,. కుండ మేడ 
ఇప్పటికి దాసది న్ముబహ్మణ్యంగారు (వాసిన సీరియల్‌ న తెలియజేస్తారా ఖ్‌ స 
4 శ్రోకచుక్క”, “ మకరదేవత ౫”, - “* ముగ్గురు , మాంత్రికులు”, .* కంచుకోట”, 


క్ష త్‌జ్సా ! అ 
క ల న్నా క. క ఇ కా 
న జీ కె | మ్‌ శి 
ఖ్‌ ఇ త 
జీ ఇ శ గ ళో టీజ్‌ లనే 1 క్ర శ 2 శ 


అ స్ట 
కా కవన మజ క్ష శ న్నన ౨ క్‌ వో 








ల్‌ 


కొత్తగూడెం 


పంపినవారు. 
వర 


వి, శంకరయి 


౬ 
ళ్‌ 
మ్య 
స్‌ 
డ్‌ 
టై 
కూ 
న్‌ 
డ్రా 
(ల్‌ 
హా 
మ 
జా 
న్‌ 
౨ 
6 
ఆక్‌ 
డ్‌ 
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౮₹%280రే తరుముకు కీల షగం 


















ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి ;; బహుమానం రు, 10(లు' 
ఈ ఫొటోల వ్యాఖ్యలు 1962 మే నెల నంచికలో (ప్రకటింపబడును 
॥ ఇ స్‌ గ్‌ | క 


* పై' ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం. 

* మార్చి నెల 20.వ తేదీ లోగా వ్యాఖ్యలు ౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాన్‌, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలిః... చందమామ.ఫోటో 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను.26. 


మార్చి నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో; దొరలు దోచుకోరు 
రెండవ. ఫోటొ; దొంగ  లెత్తుకపోరు 
పంపినవారు ః వంకదారి శంకరయ్య, 
లేబర్‌ అఫీస్‌ కొత్తగూడెం. 


బహుమతి మొత్తం రు. 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


. థ్‌ ః 
ళ్ళ ళా ల్‌ 
జా జై శి ల్‌ క 


స్ట జ క్ట జా క శ క శో ష్ట్ర క ళా లా ఖీ వ శ కే న్‌. 
ణ్‌ హ్‌ టు ఇత జీ ఆ ఆ ముఖేటా కృ. తే టననడమంనేన టన ఏమి కా గ , 








అట్టచివరిబొమ్మ 


పంచపాండవులూ, కృష్ణుడూ, సాత్యకి తప్ప యుద్ధశేమలైన మిగతా పాండవయోధులూ, 
వెనికులూ కూడా దారుణంగా హత్య చేయబడ్డారు. ఈ హత్యాకాండ ముగించి కృప 
కృతవర్మాశ్వక్ఞామలు దుర్యోధనుడు తొడలు తెగి పడి వున్న చోటికి వెళ్ళారు. దుర్యోధను 
ఉంకా చావలేదు గాని అవసాన దశలో వున్నాడు. 

అశ్వక్టామ అతనితో కొను చేసిన శతు వధ గురించి చెప్పి, * నేను నీ'కోనం కంటె 
గాంధారీ ధృతరాష్ట్రల భవిష్యత్తు గురించి ఎక్కువ దిగులు వడుతున్నాను, శే స 

ఆఖరు క్షణంలో దుర్యోధనుడికి పాండవపక్ష యోభులందరూ చచ్చారన్న వార్త చాలా 
ఆనందం కలిగించింది. * మనం తిరిగి న్వంలో కలునుకుందాం” అంటూ దుర్యోధనుడు 
(ప్రాణాలు విడిచాడు. తెల్లవారింది. ధర్మరాజుకు రాతి జరిగిన దారుణం గురించి తెలిసింది. 
ఆయన (దౌవది మొదలై న వారిని తీనుకు రమ్మని నకులుణ్ణి పంప, కాను శిబిరానికి వెళ్లాడు. 

(దౌపది తన కొడుకుల శవాలనూ,. తోబుట్టుపుల లనూ చూసి కుమిలిపోయింది, 
“ఆఅ పాపాత్ముడై న ఆశ్మక్రామను చంపి వాడి తలలో వుంజే నహజ మణిని తీసుకురాకపోతే 
నే నిక్కడే (ప్రాయోపవేశం చేస్‌ (పాణత్యాగం చేస్తాను” అన్నదామె. 

ముందు వెనకలు ఆలోచించకుండా భీముడు రథమెక్కి అశ్వక్టామను వెతికి చంవ 

టానికి బయలుదేరాడు.. అశ్వక్రామ్మ దగ్గిర (బహ్మశిరోస్త్రం ఉన్నది. దాన్ని (దోణుడు తన 
కొడుక్కూూ అర్జునుడికి ఇచ్చాడు. బాన్ని ఆశ్వత్టామ (పయోగిస్తే ఖీముడు దక్కడు, కృష్ణుడీ 
మాట చెప్పి, ధర్మరాజునూ, అర్జునుళ్లే రథంలో కూచో బెట్టుకుని వేగంగా బయలుదేరాడు. 

రెండు రథాలూ భాగీరథీ తీరానికి చేరేనరిక్సి అక్కడ వ్యాననారదాది మహద్షులు 
కూర్చుని వున్నారు. వారి పక్కనే నార బట్టలు కట్టుకుని, ఒభ్ళంకా దుమ్ము కొట్టుకుని 
ఆశ్వక్ఞామ కనిపించాడు. రోషావేశంలో భీముడు యుద్ధానికి పిలిచే నరికి, అశ్వక్రామ భయ 
(భాంతుడై, ఒక ముళ్ళ దుబ్బు పీక, (బహ్మశిరోస్త్రం పఠించి, *పాండవనాశనం చెయ్యి,” 
అంటూ అఆ దుబ్బును విసిరాడు. అది నిప్పులు కక్కుతూ బయలుదేరింది. ఈలోవుగానే 
అర్జునుడు [ఐబహ్మశిరోస్తాన్ని పఠించి, * ఆ అస్త్రాన్ని నిరోధించు,” అని విడిచాడు. 

రెండస్తాలూ ఒకదాన్ని ఒకటి ఎదిరించి లోకాన్ని దహించ నారంభించాయి. అప్పుడు 
వ్యానుడు అశ్వళ్ళామనూ  అర్జునుక్జ ఇలాటి పని చేసినందుకు మందలించాడు. అత్మ 
రక్షణకు మ్మాతమే కాను అస్హ్మపయో గం చేసినట్టు, చెప్పి, అశ్వళ్టామ తలలోని మణి అస్త 
అతన్ని (ప్రాణాలతో వదిలి పెట్టి అస్త్రాన్ని ఉపనంహరిస్తానన్నాడు. అందుకు అశ్వత్థామ ఒప్పు 
ఈుని తన మణి ఇచ్చాడు గాని, అన్హైన్ని ఉపనంహరించే శక్తి అతడికి లేకపోయింది. అందు 
చేత ఆఅకను తన అన్టాన్ని పాండవ గర్భనాశనం మ్యాతమే చేయమని ఆటబేశంచి వెళ్ళి 
పోయాడు, ధర్మరాజు మొదలైన వారు మణి తచ్చి (దౌపది కిచ్చారు. ఆమె తృప్తి ప్తపడ్కి 
ఆఅ మణిని ధర్మరాజు కిచ్చి ధరించమని కోరింది. అ మణిని ధర్మరాజు ధరించాడు. 
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అమృతాంజనం. ఉపయోగించండి. మీ కుటుంబాని కది 
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